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Happy and Blessed

or most of us Thanksgiving is a very pleasant event. We have family gatherings

Fand relax and enjoy each others' company. In many instances, Mom or Grandma

(Babicka) put in long hours of work to prepare and serve the meal or meals. We

should thank them for their loving efforts. Household family members who live many miles
away gather and share their latest life experiences.

But not all of us are all that fortunate at Thanksgiving. Those who face unemployment or
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illness or loneliness need compassion and help. In our nation
of overall plenty there are many of those less fortunate.

| urge you to reach out in any way possible, whether it be
with time, money or other caring ways to those in need. There
are many unrecognized people who volunteer their time and ef-
forts in helping the elderly, infirm or others in need. God bless
them.

Christ said that whatever you do for the least of my brethren
you do for me.

What lies ahead none of us knows, however we can be as-
sured that Christ will provide us the strength we need if we open
our heart to Him and to our brothers and sisters in need.

Have a Happy and Blessed Thanksgiving to you and your
family, from my family, and all of us at the First Catholic Slovak
Union.

Andrew M. Rajec

Andrew M. Rajec
National President
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Park Free Plus. - “1.90% % -

Call today... and get a FREE Chewy Cuva¢ with a minimum deposit of $10,000 on any
one of the above products. Effective on deposits received by December 31, 2014.
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Insights and Viewpoints

St. Vincent Archabbey —_— Homilies, Father Killian Loch, 0.S.B.

November 23, 2014 - Solemnity of Our Lord
Jesus
Christ, King of the Universe

Gospel Matthew 25 - 31 - 46

Let us begin by quoting some of the beliefs we regularly profess

First Sunday of Advent — November 30th 2014 —
Lectionary #2

Today is the first Sunday of Advent, the beginning of a new year in the life of the Church,
yet the gospel today speaks of the coming of the Lord in judgment at the end of time. If
we think about it for a moment we realize that the hope-filled expectation we show during
Advent and the waiting that Jesus commands in the gospel both stand in antici-

in the Nicene Creed; “the Only Begotten Son of God, ...
begotten, not made, consubstantial with the Father, ...
by the Holy Spirit was incarnate of the Virgin Mary, and
became man ... He suffered death and was buried, and
rose again on the third day, ... He ascended into Heaven and is seated at the
right hand of the Father. He will come again in glory to judge the living and the
dead and his kingdom will have no end.”
Only one man, Jesus, can claim all of the statements above, no one else who
has ever walked upon this earth can claim even one of them.
The last Sunday of the Church year is commonly known as Christ the King.
Next Sunday we begin the new Church Year with the First Sunday of Advent.

pation of the same event: the coming of the Messiah.

Each year of course we look ahead with joy and longing to the celebration
of Jesus’ birth on Christmas Day, and throughout our lives we await, if in a less
formal though more tremulous way, his definitive coming in glory and in judg-
ment. This latter expectation is reflected in a solemn doctrine of our Catholic
faith, recorded in the creed we pray at mass each Sunday: “...He will come
again in glory to judge the living and the dead”.

These two periods of expectant waiting highlight the importance of such
watchfulness in the life of Israel, and in the life of the Church throughout the
ages as well as at the present time.

This last Sunday of the Church year is one on which we sum up all that we cel-
ebrated in the past year, under the title of “Our Lord Jesus Christ, King of the Uni-
verse.” As we come to the end of the Church Year it is similar to our coming to the
end of the calendar year when we take stock of our lives and make “new year’s” resolutions.

The Gospel is a story of judgment that reflects the line we profess in the Creed, “He will
come to judge the living and the dead.” How am | preparing for judgment? Have | grown in
my faith and how have | live my faith during this past church year? What Jesus presents as
the criteria for eternal life is how we recognize and care for him. He identifies himself with
those in need. The list he gives is the basis for what we know as the Corporal Works of
Mercy; feeding the hungry, giving drink to the thirsty, clothing the naked, caring for the sick,
and visiting those in prisons. To this the church adds, to shelter the homeless and bury the
dead. The failure to practice these works of mercy is a failure on our part to care for Jesus
himself. Jesus is telling us that the attitude we have and our actions or lack of actions toward
the hungry, thirsty, the homeless, the naked, the sick, the prisoners, is the attitude and action
or lack of action toward Jesus Himself.

If you feel a little unsettled because you are lacking in attitude or deed in helping the vari-
ous needs as identified above, then this is the time of year to rethink those attitudes and
to work at seeing Jesus more and more in those in need. Maybe this is the “new (church
year) resolution” that we should make, to grow more aware of Jesus in the various needs of
the people around us. We can begin Advent next Sunday not only with hearts generous in
donating to the numerous charities that make appeals to us, but also in working to change
the way that might not be to accepting and loving, and might even be judgmental toward
those who are in need.

Finally, | believe that when Jesus speaks of judgment he does not do so to frighten us
away from him, nor to beat ourselves up because of our failings. Jesus desires that we be
with him in the Father’s house, and his words are a call for us to change for the better. They
are words that challenge us to leave behind our faults, and then to move ahead with new
zeal to follow more faithfully Christ our King.
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As noted in the first reading Isaiah the prophet expected the coming of the
Lord in power, leading Israel to victory over her foes: “Return for the sake of
your servants, the tribes of your heritage!...Oh, that you would rend the heav-
ens and come down!” (Isa 63:17, 19). What we behold on Christmas Day, however, is the
coming of the Lord not in conquering power, but in powerlessness, in the humble créche in
Bethlehem. Then again, maybe it wasn’t powerlessness as much as power expressed in a
very different way—through mercy and redemption.

After all, this is what Jesus taught his disciples throughout the course of his ministry,
in which he was focused so clearly on proclaiming the coming and the presence of the
Kingdom of God—that realm in which blessedness is measured not by worldly standards of
dominion but by true justice and by the teachings of the beatitudes: a Kingdom where as St.
Paul would later say: “power is made perfect in weakness...” (2 Cor 12:9).

The Kingdom of God which we await will indeed be characterized by justice, which can be
fearsome at times, yet the Lord’s return in glory will also be marked by mercy and gracious
kindness to us, his people, in spite of our frequent infidelities. Already from the beginning
of his life in the flesh Jesus is thus teaching us about the Kingdom, even though it will only
come in its fullness at the end of time.

Our watchfulness therefore needs to be carefully attuned to the hallmarks of the Kingdom,
and we need to call ourselves to task continually in order that we may pursue these same
virtues and qualities in accordance with the urgent command of Jesus himself in the gospel.

As we begin a new year of faith this Advent, we are surrounded by many causes for both
hope and concern in our world. Amidst all of this let us rest assured that we will be prepared
as people of hope, justice, and mercy for the coming of the Messiah—for his birth in Bethle-
hem, for his final coming in judgment, and for all those moments when he may appear in the
course of our lives—if only we are faithful to the words of the Lord which he speaks to us in
the liturgy today: “What | say to you, | say to all: ‘Watch!” (Mark 13:37).

If each member would sign up just
one new member, we could

double our Society immediately
THINK ABOUT IT?

JEDNOTA

(ISSN 1087-3392)
Catholic Bi-Weekly Issued 19 Times Annually
Publisher and Proprietor
FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION of the United States of America and Canada

FCSU Corporate Center

6611 Rockside Road, Suite 300

Independence OH 44131-2398

TERESA IVANEC, Editor; fcsulifeeditor@gmail.com

SUBSCRIPTION RATES: UNITED STATES - $25.00 All other countries — $30.00
PRINTED AT: SUSQUEHANNA PRINTING, 1 East Main Street, Ephrata , PA 17522
Telephone: 216/642-9406  Fax: 216/642-4310

POSTMASTER: Please send address changes to:
Jednota, First Catholic Slovak Union, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence, OH 44131-2398

Periodical Postage paid at Cleveland, OH 44131 and additional mailing offices



JEDNOTA, WEDNESDAY, NOVEMBER 19, 2014

LIGHT ONE CANDLE

Tony Rossi, Director of Communications, The Christophers
Appreciate and Embrace Life
This Thanksgiving

As we celebrate Thanksgiving, | can’t help but think of a TV show | watched over the sum-
mer: season two of the documentary TV series “NY Med” (season one won a 2013 Christo-
pher Award). In case you're not familiar with it, producers took cameras into New York Pres-
byterian Hospital and Newark’s University Hospital. There, they acted as invisible observers,
providing a window into the perils, tensions, and comic moments that constitute everyday life
for doctors, nurses, and patients.

So what does that have to do with Thanksgiving? Well, the holiday’s purpose is expressing
gratitude for our blessings. But with the busyness of modern life, we sometimes need remind-
ers of how precious our loved ones really are. And boy, does “NY Med” bring that truth home!

Consider the case of Chris Molnar, a 19-year-old who went through basic training as a
Marine only to come home on leave and suffer a stroke. Doctors discovered that Molnar suf-
fers from a severe cardiac disease that enlarged his heart to five times its normal size. As a
stopgap measure, they surgically implanted a pump that would help his heart function, but
recovery was so uncertain that doctors and the hospital chaplain told his parents and sisters
to prepare themselves for his passing.

Though Molnar survived that incident, he was told he needed a heart transplant in order
to live. “NY Med’s” crew followed his family’s journey, and the conflicting emotions of this sad
predicament. For instance, Molnar's mom admitted, “The bottom line is that somebody else
has to die so that he can live, and it feels a little selfish.”

Still, the call comes that a heart has become available, and we get to see both the surgery
itself and the family’s excruciating wait for news. Watching the Molnars pull together during
this time offers a reminder that love becomes more deep and intense when you're threatened
with its loss. Thankfully, this story has a happy ending. Chris pulled through and is doing well
with his new heart.

Another example is the story of Rita Respass-Brown, whose kidneys were functioning at
only six percent. She would need a transplant in order to stay alive. When her 24-year-old
son Tony heard the news, he got tested to see if his kidney would be a match for his mom.
It was a perfect match, so he told her that he would be her donor. Rita felt reluctant because
she didn’t want Tony to make such a big sacrifice for her. But he asked her, “Mom, what does
it mean to you for someone to give you a kidney?” Rita responded, “Life!”

Tony answered, “That's why I'm going to give you my kidney. You gave me life—and you
don’t have the right to deny me the ability to do for you what you did for me.” The transplant
went well, giving both mother and son a new appreciation for each other.

As you celebrate Thanksgiving with your family this year, remember to look at the people
you love through the eyes of gratitude. Our culture may tell you that happiness is grounded in
great Black Friday sales. But as “NY Med” reminds us, happiness is found in much simpler,
less financially costly things: showing love to family, friends, and strangers; seeking fulfillment
in helping others; being grateful for all your blessings; and using the pain in your life to make
you a better, more compassionate person. If you pursue those avenues in your life, with the
grace of God, you'll always have something to be truly thankful for.

For a free copy of the Christopher News Note GRATITUDE, write: The Christophers, 5 Ha-
nover Square, New York, NY 10004; or e-mail: mail@christophers.org

March for Life

Our presence at the 42nd Annual Right
to Life March on Thursday, January 22,
2015 in Washington, DC is extremely im-
portant. The First Catholic Slovak Union
and the First Catholic Slovak Ladies As-
sociation support the position of the Pro
Life Movement.

The FCSU and the FCSLA are once
again offering free transportation from the
FCSLA Home Office in Beachwood, OH,
for this very important trip. For the past
few years we have filled two buses for this march. Again this year, we will reserve two
buses for the March. Our organizations are proud to encourage our members, along
with many young students from area Catholic High Schools, to participate. It is a very
rewarding experience to actively participate and help relay this very important message of
supporting the Right to Life mission.

Will you join us? Please call Kelly at the FCSLA home Office. Her phone number is
800-464-4642 EXT. 1051 or email her at Kelly@fcsla.org for details or questions and to
reserve your seat on the bus before December 29th. The buses fill up quickly and seating
is limited so don’t wait until the last minute to reserve your seat.

If you would like to attend and are unable to join those leaving from the FCSLA Home
Office, please look online for information and transportation. Call your local church or
diocese, they may be able to help.

Check out the Fiest Catholic Slovak Union website at wwmdcsu.com
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SS. Cyril and Methodius Roman
Catholic Christian Mothers Will
Host a Slovak "Vilija"

On Friday, December 5, 2014, at 6:00 p.m. in their church
hall at 50 N. Morgantown St., Fairchance, PA 15436

Admission is $20.00 per person and children $7.00 for 14
and under.

Checks payable to “Ss. Cyril and Methodius Christian
Mothers” and mailed to:

Jean Thompson, 24 E. Church St., Fairchance, PA 15436,
her phone 724-564-2641

The Vilija (vah I8¢ ah), literally “vigil” in Slovak, is the
Christmas Eve Holy Supper and will include a meatless 12-
item meal to commemorate Christ’s birth. Each of the 12
items represents the 12 apostles.

The evening will also include entertainment by The Pitts-
burgh Area Slovak Folk Ensemble (PAS) who are one of the
premier ethnic performing groups in Pittsburgh for more than
40years. They recreate the splendor of Slovakia through
traditional folk music, song and dance. They will also be selling Slovak items.

Jean A. Thompson — Chairman of Vilija

Ss. Cyril & Methodius Roman Catholic Church
50 N. Morgantown St.

Fairchance, PA 15436

United Slovak Societies Traditional
Slovak Christmas Eve Dinner in Lorain

United Slovak Societies will host a traditional Slovak Christmas Eve Din-
ner on Sunday December 7, 2014, at the American Slovak Club, 2915
Broadway Avenue, Lorain, OH, featuring the Ladies Auxiliary Perch,
Pierohi, Bobalki, Sauerkraut Soup, Oplatky, Kolacki and more.

+ 5:30PM, cocktails, 6:00PM dinner

* Entertainment by Ralph the Accordion Man

* Open to the Public and Advanced Ticket Sales Only
* Tickets for Vilija dinner are $20.00 per person.

* Contact Len at 440/988-3236

Michele Mager

Secretary-United Slovak Societies
Board of Director Member,
American Slovak Club- Lorain, O.

Nov. Benefit at St. Andrew Abbey
Benedictine Order of Cleveland

The Abbey Annual Benefit was held this year on Sunday, Novem-
ber 2, 2014 at the Church of the Assumption in Broadview Hts., OH.
Mass began at 12:15 PM and the Banquet at 1:15 PM, followed by
a welcome from Master of Ceremonies Fr. Michael Brunovsky, OSB,
and the innovation by Abbot Gary A. Hoover, OSB.

After dinner, attendees enjoyed music by the Benedictine High
School Men’s Choir and a Slovak Auction Drawing. The First Catholic
Slovak Union, represented by Home Office employees Karen Davis,
Robert Kopco, Andrew P. Rajec, and Barbara Sutila. The day concluded with a benediction
from Rev. Timothy Buyansky, OSB, and singing of the Ultima by the Benedictine Monks.

All the monks of St. Andrew Abbey are members of the First Catholic Slovak Union,
Branch 24.

[L-R] FCSU
members and
home office
staff: Andrew
P. Rajec, Karen
Davis, Barb
Sutila, and
Robert Kopco.
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FCSU 2014 Christmas Coloring Contest

Christmas Angels
by P.Z. Mann A

The Whittles lived in Humbleburg,
As poor as poor can be,

But all their neighbors loved them,
For their generosity.

For though the Whittles' shelves were bare,
Their cottage tumbledown,

When Christmas came they made a toy,
For every child in town.

One Christmas Eve they climbed in bed,
After all the toys were made;

And while they dreamed of better times,
The Whittles were repaid.

That night three Christmas angels came,
To give them a reward --

For heaven won't let any act

Of kindness be ignored.

One angel searched the cupboard
And found just a crust of bread;
"Now, this won't do", she whispered,
"Let's prepare a feast instead!"

The angels flapped their magic wings,
B As only they are able,

And in a flash a flood of food

Filled all the shelves and table!

The tiny house still looked quite drab,
It needed to be cheered;

And as the angels waved their wings,
A Christmas tree appeared!

Two angels trimmed the pretty tree;
The third flew to and fro,

Hanging bells and holly boughs,
And sprigs of mistletoe.

Outside, the angels dressed the house
With icicles and snow,

And on the door they placed a wreath,
Complete with a bright red bow!

They finished all they came to do,
Before the break of day,

And as the Whittles roused from sleep,
The angels flew away.

Merry Chwistmas and Happy New Year!
Veselé Vianoce av St astny Novy Rok!
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FCSU 2014 Christmas Coloring Contest

Now, when the Whittles saw the food

And all the decoration,

They pinched themselves and wept for joy,
Then danced in celebration!

As word spread through the village
Of their heaven-sent surprise;
Every Humbleburger came

To see with their own two eyes!

The Whittles shared their Christmas feast-
They emptied all the shelves;

Their kindness wouldn't let them keep
Good fortune to themselves.

When everyone had cleaned their plate,
They all joined in a song;

And up above-though no one heard-
The angels sang along!

© 2000 — 2014 Binney & Smith

RULES = = e e e e e e e e e e e - -
1. Each age group is assigned a Child’s Name:

certain picture: Certificate Number: Branch Number:

4 — 6 year olds — picture A (MUST be filled in)
7 — 9 year olds — picture B
10 — 12 year olds — picture C Street Address:

2. Enlarged reproductions of picture
A, B, or C will be disqualified.

3. Pictures are allowed to be
reproduced for families with more
than one child in a particular age
group.

4. Children MUST be members in

City, State, Zip:

Phone Number:
Email Address:

T-Shirt Size: (Please Circle One)

good standing of the FCSU in Child S M L XL Adult S M L XL
order to be eligible for prizes. P
5. Your child’s completed entry
form, colored picture, and a photo
of your child must be postmarked PRIZES
by December 31, 2014. Winners in each Region and age group will receive the following:
6. Mail to: 15t Place — Jednota Long Sleeved T-Shirt and $25.00
Rudy Ondrejco 2" Place - Jednota Long Sleeved T-Shirt and $15.00
Fraternal Activities Director 3rd Place - Jednota Long Sleeved T-Shirt and $10.00
234 Tlion St. Honorable Mention - $5 Gift Card
Pittsburgh, PA 15207

Christmas Oplatky 2014

Oplatky, the traditional Slovak Christmas wafers, will be available this  can be filled to meet your needs. Payment to Jankola Library is ex-
holiday season from Jankola Library. Orders will be accepted from  pected before receiving an order.
October 20 until December 19, 2014. ) .

The Oplatky, five in one package are thermal-sealed and can be ~ For more information or to place an order contact
purchased for $400 In addition, the minimum cost of Sh|pp|ng and SISteI' Cathenne Laboure BresnOCk, SSCM at 570'275'5606 or

handling is $5.75 and upwards depending upon the number of packets ~ Write to Jankola Library and Slovak Museum -
ordered and the rising costs of priority mailing. Customized requests 980 Railroad Street, Villa Sacred Heart, Danville, PA 17821-1698.
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Daughter of Greek Catholic immigrant parents from Bardejov in Slovakia
Sister Miriam Teresa Demjanovich, a Sister of Charity of St.Elizabeth,
Beatified at the Cathedral-Basilica of the Sacred Heart in Newark, N.].

By Daniel K. Tanzone

The long-awaited beatification of the Venerable Miriam Teresa Demjanovich, a Sister of
Charity of St. Elizabeth of Convent Station, N.J., took place on Saturday, October 4 at the
Cathedral Basilica of the Sacred Heart in Newark, N.J. Presiding at the Mass of Beatifica-
tion was His Eminence Angelo Cardinal Amato, S.D.B., Prefect of the Congregation of the
Causes of Saints and representative of the Holy Father Pope Francis. Sister Miriam Teresa
was the first American to be beatified in the United States following the revised rules for
the process of canonization. In the past, all beatifications took place in Rome. The Newark
beatification was a tribute to the American Church in general and the Church of New Jersey
in particular.

The damp, rainy weather did not deter the nearly 3,000 of the faithful from all parts of the
country and walks of life who enthusiastically filled the Cathedral Basilica to overflowing for
the spirit-filled liturgy. Cardinal Amato celebrated the Mass. Joining him were the Apostolic
Nuncio to the United States, Archbishop Carlo Maria Vigano, Newark Archbishop John J.
Myers, Paterson Bishop Arthur J. Serratelli, in whose diocese Sister Miriam Teresa served
and in which her cause was first introduced in 1946; Paterson’s Bishop-emeritus Frank J.
Rodimer, who greatly advanced the cause; and Bishop Kurt Burnette, head of the Byzantine
Catholic Eparchy of Passaic, in which Sister Miriam Teresa was baptized and chrismated. An
additional six bishops, headed by Newark’s Coadjutor Archbishop Bernard A. Hebda, along
with more than 100 priests of both the Roman and Byzantine Rites concelebrated. These
Church leaders all claim the daughter of Greek Catholic immigrants from Bardejov in eastern
Slovakia. Archbishop John J. Myers offered a welcome at the beginning of Mass.

At the beginning of the liturgy, Cardinal Amato read the declaration of beatification in Latin
followed by an English translation after a short biography was read by Dr. Silvia Correale,
J.C.D., Postulator of the cause. A large portrait of the Blessed was then unveiled in the sanc-
tuary followed by great applause from the faithful. Then a procession of Sisters of Charity
of St. Elizabeth, and family members processed to the Portrait with a reliquary containing
the locks of Sister Miriam Teresa’s reddish brown hair, cut after her death of appendicitis at
age 26. Sister Miriam Teresa was known for her poor eyesight. In 1964, her intercession
was invoked for Michael Mencer, an eight-year old boy who was going blind. His complete
cure that year was authenticated by the Vatican as having no medical explanation and was
endorsed by Pope Francis in December 2013. Michael was present at the liturgy and par-
ticipated in the Offertory procession carrying the gold reliquary containing the locks of hair
of Sister Miriam Teresa. In general, one confirmed miracle is needed for beatification and a
second such miracle for canonization.

The liturgy then continued. Deacon Stephen Russo of the Byzantine Catholic Eparchy
of Passaic then chanted the gospel in English and Old Slavonic, the liturgical language of
Sister Miriam Teresa’s Byzantine Catholic Ruthenian Rite in which she was baptized, chris-
mated and received her first holy communion. The homilist at the Mass was the Most Rev.
Arthur J. Serratelli, Bishop of Paterson.

The offertory gifts were presented by members of the Demjanovich family, including
Brother Edward Demjanovich, O.F.M., a member of the Friars Minor Province of St. John
the Baptist in Cincinnati, OH, as well as Sisters of Charity. Also participating was Michael
Mencer, who as a child was diagnosed with macular degeneration, which his doctors told
him was irreversible and would soon make him blind. His mother contacted the Sisters of
Charity and prayed to Sister Miriam Teresa to intercede. The Sisters placed a lock of her
hair on the eyes of Michael. Within six weeks, he could see again. Michael Mencer carried
the relic of that lock of hair in a gold reliquary in the procession. During the presentation and
preparation of the gifts, a beautiful work by Sister Marie Therese Sokol, OCD, “Therese’s
Canticle of Love” was performed in tribute to the new Blessed by the combined choirs of the
Cathedral Basilica and the Sisters of Charity.

At the conclusion of the liturgy, Sister Rosemary Moynihan, S.C., General Superior of the
Sisters of Charity of St. Elizabeth spoke. She opened her remarks in Slovak, Dobre Rano,
in tribute to Blessed Miriam Teresa’s first language and as a welcome to the many in the
basilica who were of Slovak ancestry. She thanked all who had a hand in the success of
the process of beatification over the years. Beginning in 1946, the cause had the whole-
hearted support of the faithful throughout the state of New Jersey. Because of Sister Miriam
Theresa’s Slovak and Byzantine Catholic origins, organizations and groups from both the
Roman and Byzantine Rites have prayed and worked for Sister Miriam Teresa’s cause. The
Slovak Catholic Sokol has been in the forefront of such support. Many Sokol members have
served on the board of directors of the Sister Miriam Teresa League of Prayer over the years.
The Slovak Catholic Federation, both on the national level and within its Eastern Region,
hosted numerous meetings and pilgrimages at the Motherhouse of the Sisters of Charity of
St. Elizabeth in Convent Station, N.J. The First Catholic Slovak Union and the First Catholic
Slovak Ladies Association have also given wholehearted support to the work of the Sister
Miriam Teresa League of Prayer in the cause of canonization. Over the years, the Slovak
Catholic fraternal press has given its full support to the cause of Sister Miriam Teresa. When
Cardinal Jan Chryzostom Korec, S.J., the Bishop of Nitra in Slovakia, in April 1992 visited
the United States, he asked to be taken to Convent Station to pray at the tomb of the then
Servant of God Sister Miriam Teresa.

The impressive Mass of Beatification concluded with the singing of the solemn Te Deum,
Holy God We Praise Thy Name, an appropriate hymn of praise to the triune God which
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Photos from the
historic Beatification
4 of Blessed Miriam

Teresa Demjanovich,
S.J., whose parents
were born in eastern
Slovakia. Our Slovak
Catholic fraternals
have been active in
her cause for many
years, including a
number of Jednota
members who were
present at the historic
liturgy in Newark, NJ
| -D.T.

Blessed Miriam Teresa so often invoked in her writings. The beatification received wide
coverage in the secular media. Extensive articles appeared in the New York Times and other
area secular publications and New York and New Jersey area television stations covered
the event. In addition, live coverage of the event was provided by the Catholic television
network EWTN.

A number of priests of Slovak ancestry participated in the beatification liturgy including
the Rev. Msgr. John J. Demkovich, retired pastor of St. Mary’s Slovak Parish in Passaic,
N.J. who has served as a director of the Sister Miriam Teresea League of Prayer for many
years; the Rev. Msgr. Peter Smutelovic, a priest of the Newark Archdiocese who currently
serves on the staff of the Congregation for the Doctrine of the Faith at the Vatican; the Rev.
Richard A. Bay, pastor of St. Simon the Apostle Church in Green Pond, N.J. and chaplain of
Assembly 162 of the Slovak Catholic Sokol in Clifton, N.J.; the Rev. Martin Vavrak, pastor of
St. Nicholas Byzantine Catholic Church in Perth Amboy, N.J., Rev. Frantisek, Conka, C.O.,
Rev. Jozef Krajnak, Rev. Stephen Chanas, Rev. Peter Kvasnak among others.

Hundreds of women religious from numerous congregations participated, including repre-
sentatives of congregations with Slovak roots, including the Sisters of SS. Cyril and Metho-
dius, the School Sisters of St. Francis, the Byzantine Catholic Sisters of St. Basil the Great
and the Byzantine Rite Benedictine Sisters.

Blessed Miriam Teresa becomes one of seven Beatified Americans. Only three native
born Americans have become saints: Elizabeth Anne Seton, Katherine Drexel and Kateri
Tekakwitha, a Mohawk Indian. The nine other American saints were all foreign born mis-
sionaries.

Under Pope Benedict XVI, beatifications were allowed to be held outside of the Vatican for
the first time. Sister Miriam Teresa’s was the first held in the United States. Blessed Miriam
Teresa's feast day will be observed on May 8, the anniversary of her death in 1927 at age
26. While the Beatification Mass was celebrated at the Newark Cathedral, a Divine Liturgy
of Thanksgiving was celebrated at the same time in St. John the Baptist Byzantine Catholic
Church in Bayonne, N.J. with the Very Rev. Marcel Szabo, rector of the Byzantine Catholic
Cathedral of St. Michael in Passaic, N.J. as principal celebrant. It was in this church that
Blessed Miriam Teresa was baptized, chrismated and received her first Holy Communion in
the Ruthenian Catholic rite of the Church in 1901.

continued on page 7
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Beatified at the Cathedral-Basilica of the Sacred Heart in Newark, N.].

continued from page 2

Anative of Bayonne, N.J., Blessed Miriam Teresa was born there March 26, 1901, daugh-
ter of Greek Catholic immigrants, Alexander and Johanna Suchy Demjanovich, who were
natives of Bardejov in eastern Slovakia. They emigrated to the United States in the early
1890s and settled in Bayonne, N.J. She grew up in a house steeped in the Catholic faith and
religious practices. From a very early age Teresa had the use of reason. She understood
and tried to do God’s will in all her actions. She was a very intelligent student and, although
having poor eyesight, she graduated with high marks. She was the salutatorian of her 1917
class at Bayonne High School. After her graduation from high school, it was the decision of
the family that Teresa should remain at home to care for their ailing mother. This she did will-
ingly and well. After her mother’s death the family decided that Teresa should attend college.
She did what the family wanted although it was her ardent desire to become a cloistered
Carmelite nun like her patrons saints, Teresa of Avila and Therese of Lisieux. Thus in 1919
she enrolled at the College of St. Elizabeth in Convent Station, N.J. Once more, Teresa ex-
celled in her studies, graduating with a Bachelor of Literature degree Summa cum laude. Her
college days were filled with activity while at the same time she was continuing to grow in her
union with God. Her piety was obvious to all who knew her. Often at Mass and found praying
in the chapel, she grew in her intimacy with God especially being favored with insights and a
sense of the indwelling of the Blessed Trinity. During her college years she told a friend that
the Blessed Mother had appeared outside her dormitory window.

Believing it to be God'’s will for her, Teresa entered the Sisters of Charity of St. Elizabeth on
February 11, 1925 at their Motherhouse at Convent Station, NJ. As a novice, she met Father
Benedict Bradley, O.S.B. to whom she confided the state of her soul. Under his guidance,
she made numerous vows leading her to greater perfection. He asked her to write a series of
conferences on the spiritual life which he gave to the novices. After her death in 1927, these
were published under the title Greater Perfection and have been widely distributed even
today. Sister Miriam Teresa’s health declined while she was still a novice and she was given
permission to profess her vows in articulo mortis (on her death bed) at the Motherhouse at
Convent Station. She passed away on May 8, 1927 at St. Elizabeth’s Hospital in Elizabeth,
N.J. Upon her body’s return to the Motherhouse from the hospital, one of the sisters cut locks
of her hair. It was a lock of her hair which was placed on the eyes of the eight-year old boy,
Michael Mencer in 1964 whose sight was completely restored. The restoration of the boy’s
sight was determined as miraculous and accepted by Pope Francis in December 2013 which

led to Sister Miriam Teresa’s beatification. Over the years, many favors have been asked
and received through Blessed Miriam Teresa Demjanovich’s intercession.

All Americans rejoice at Sister Miriam Teresa’s beatification, especially those descended
from the faith-filled nation of Slovakia, located in the very heart of Europe, first evangelized
more than eleven centuries ago by the Apostles of the Slavs, SS. Cyril and Methodius.
Through the intercession of Blessed Miriam Teresa Demjanovich, may we remain faithful
to the faith of our ancestors brought to these shores so many years ago. Blessed Miriam
Teresa pray for us.

(Author’s note: Contributing to this article were the Sisters of Charity of St. Elizabeth)

VISIT SLOVAKIA----
“THE OLD COUNTRY”

Remember how your parents or grandparents referred to
their birthplace as “the old country.” Well now is the time for
you to go to Slovakia and visit the ancestral homeland and
villages of your family.

Join Kay and Jim Bench as they host the 18th annual
Youngstown/Spisska Nova Ves Sister Cities Tour July 13-27,
2015.

See the capital of Slovakia—Bratislava, enjoy award win-
ning folk groups, visit Litmanova where there were documented apparitions of the Blessed
Mother appearing to three school children in the 1990’s, enjoy traditional Slovak food, attend
several kolibas, enjoy shopping, go whitewater rafting on the Dunajec River, the natural bor-
der between Poland and Slovakia, visit villages such as Cicmany where you will see deco-
rated homes, visit historic Tichy Potok, stay in a beautiful spa in Sliac and enjoy the thermal
waters, indoor and outdoor pools and other amenities. Visit relatives and enjoy a luncheon
reception with our Sister City Spisska Nova Ves. There are many more activities and cities
too numerous to mention in this short article. For further information call Jim or Kay Bench.

Jim Bench cell phone 724-858-5843 e-mail jmbench@yahoo.com

Kay Bench cell phone 724-771-7900

Travel arrangements are made through Adventure International Travel. Contact Paul Hu-
dak at 216-228-7171 or 800-542-2487 or Fax 216-228-7174. E-mail Paul@advintravel.com

FIRST CATHOLIC SLOVAK UNION OF
THE UNITED STATES & CANADA
6611 ROCKSIDE ROAD, SUITE 300

INDEPENDENCE, OHIO 44131

1-800-JEDNOTA

IMPORTANT NOTICE
PRIVACY — PERSONAL FINANCIAL AND MEDICAL INFORMATION

Protecting the privacy of your personal financial and medical information has
always been and will continue to be a matter of top priority for us. When used in
this notice, the following terms have the meaning shown.

Public Information means information that is lawfully available to the general
public from: Federal State or local government records; widely distributed me-
dia; or, disclosures to the general public that are required to be made by Federal,
State or local law.

Non-Public Information means personally identifiable financial and medical
information. It also means any list, description or other grouping of individuals,
and publicly available information pertaining to them, that is derived from any
personally identifiable information that is not publicly available.

Consumer Reporting Agency means an entity, which regularly provides re-
ports (Consumer Reports) including information regarding an individual’'s: gen-
eral reputation, character, personal characteristics or mode of living and financial
status. The information may be obtained through interviews with the individual
or third parties such as the individual’s: business associates, family members,
friends, neighbors, acquaintances or financial sources.

We obtain information about you from the following sources:

. information you provide to us in an application or other form;

. information about your transactions with us (such as premium pay-
ments, loans, claims, etc.), or others; and

. information that we may receive from a Consumer Reporting Agency.

We do not disclose any personal, Non-Public Information about you to any-
one, except as permitted or required by law. We will not disclose personal medi-
cal information about you, except as permitted by law or as you may authorize.

We restrict access to your personal, insurance and medical information to
those of our employees who need to know that information in order to provide
insurance or service to you. We are, and will continue to be, vigilant in the
safeguarding of your personal, financial, and medical information. We maintain
physical, electronic and procedural safeguards to comply with Federal and State
regulations regarding the safeguarding of Non-Public Information.

It is our sincere desire to maintain complete, accurate and up-to-date records.
You may contact us to access, as provided by law, information included in your
file. We will promptly correct any error in our information. To protect your pri-
vacy, you will need to identify yourself by providing us with your name, date of
birth and social security number.
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Scenes from “Spook-tacular” Halloween
Party at American Slovak Club in Lorain

The United Slovak Societies of Lorain, Ohio hosted a children's costume party this
past Sunday October 26th at the American Slovak Club for children of the fraternal
lodges that include FCSU br. 228, SCS v. 111 FCSLA br. 114 and NSS ass. 160.

The spook-tacular event consisted of an afternoon of bowling followed by hot dog
and nacho treats and sweets.

The children, their parents and grandparents had a fabulous time and the highlight
of the afternoon was the breaking of the spider and pumpkin pinatas that were abun-
dantly filled with toys and candy.

Officers of United Slovak Societies were ever so pleased with the turn out and en-
joyment had by the children and will continue to conduct this annual affair.

- Submitted by Michele Mager Secretary-United
Slovak Societies, Member — Branch 228

JEDNOTA, WEDNESDAY, NOVEMBER 19, 2014

Slovak Sports Round Up

Tichomir Miko

Our Boys in the NHL

Forward Alex Ovechkin overtook
Peter Bondra as the leading scorer
in Washington Capitals history with
a first-period assist against the Cal-
gary Flames on Tuesday, Novem-
ber 4, 2014. The assist on a goal
by Nicklas Backstrom 10:18 into
the period gave Ovechkin his 826th
point, breaking a tie with Peter Bon-
— dra. Ovechkin was playing his 691st
NHL game, all with the Capitals;
Bondra accumulated his points in

961 games.

"It has been a thrill to watch Alex play for the Capitals during his young, illustrious
career," Bondra said in a statement. "He is an extremely talented player and | couldn’t
be happier for him on achieving this great milestone. | extend to him my most sincere
congratulations for passing my mark and becoming Washington’s franchise points leader.
| wish him good luck in the rest of his career as he continues to rewrite the Capitals' his-
tory books."

Left wing Marian Gaborik of the Los Angeles Kings has returned to action after missing
several games due a recurring muscle injury first suffered in the preseason.

It's been almost two weeks since Chara left the Bruins' lineup with a ligament tear in
his left knee that he sustained against the New York Islanders. The original prognosis for
Chara's return was four-to-six weeks from Oct. 23. Not much has changed since then.
"No, there is not a timeline right now," Chara said Tuesday while making his first remarks
since the injury. "I wish | could tell you guys exactly when I'm going to return. But at this
point really it's just such a slow process that who knows what the days are going to be."

Rookie Marko Dano returned to his team the Columbus Blue Jackets after an absence
due to injury only to learn of his demotion to their AHL farm club in Springfield. “It's the
right decision,” agreed the the 19 year old Slovak on his Facebook page. “I need more
playing time, and in this way | can improve.” In his seven games with Columbus, the
Bratislava native notched one goal and one assist.

Similarly, Tomas Jurco of the Detroit Red Wings was sent to their AHL farm team,
the Grand Rapids Griffins. He had two assists in his ten games with the Red Wings.
Our hopes of another Slovak line emerging (as in St. Louis with Demitra, Handzus, and
Bartecko at the turn of the last millennium) have suffered a bit of a setback. There is no
doubt that Jurco will be back and other young Slovak hockey players are on their way up.

Slovak Juniors Win Four Nations

Speaking of young Slovak hockey players, the hard training and playing against Slovak
Extraliga teams appears to be paying off for coach Ernest and Slovakia’s Under 20 team
as they sailed undefeated through The Four Nations tournament in Flissen, Germany.

On Friday November 7, they thumped Norway 6-0; on Saturday they edged out the host
German team 4-3 in a game that went to a shootout. On Sunday, they closed the tourna-
ment by defeating Switzerland 3-2 in regulation time.

Canadians in the Montreal area will have a chance to watch this team live at the [IHF
World Championships, beginning on December 26th. Slovakia’s first game is against
Canada. If Slovakia advances beyond the preliminary round, Slovak hockey fans in the
Toronto area may get to see them play as well. We will have more details on the upcoming
tournament in next issue.

The Slovak men’s national team also took part in a tournament in Germany - the
Deutschland Cup. They were less successful than their younger counterparts, winning
only one game in the round robin tournament with Germany, Switzerland, and Canada.
They handily defeated the Canadians 6-1 in their game, but then narrowly lost two 2-1
games in a row against the Swiss and the host Germans.

The Canadian team at the tournament was not the official Canadian team that repre-
sents Canada at the IIHF World Championships but a team mostly made up of Canadians
playing in the DEL (German Elite Hockey League).

Coach Vladimir Vjtek was not disappointed with the outcome. He took a number of
rookies with him to Munich and did not carry any KHL players. “Our defense worked well,
the forwards were coming back to help out. Unfortunately we were lacking a bit going
the other way. The World Championships are still far off [May 2015] so we have time to
make improvements and see what other players will be available. What is important is
that we did not fail and played very good competitive matches, all the teams were evenly
matched.”

Address Changes?

Readers are reminded that all address changes for the JEDNOTA newspaper
must be done at the Home Office in Independence, Ohio. If you have an address

change, cancellation, or wish to receive the paper, write to: First Catholic Slovak
Union, FCSU Corporate Center, 6611 Rockside Road, Suite 300, Independence,
OH 44131-2398; Phone: 1/800-JEDNOTA (1/800-533-6682); Fax: 1-216-642-

4310; or E-mail: fcsu@fcsu.com.
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Slovak President Andrej Kiska Talks Business on Visit to USA

Sylvia Marcinko Chai

At the end of September 2014, Andrej Kiska, the fourth President of the Slovak Republic,
made his first official visit to the United States of America. His first stop was the United Na-
tions in New York City where he made a speech about the Ukraine and how Slovakia sees
the role of the United Nations in helping to resolve the conflict there.

“No one really wants to sanction Russia for its activity in the Ukraine,” Mr. Kiska said, "but
we all understand that just continuing to talk about the problems, having political dialogues,
won't bring any results. We have to do something more. I'm glad that the Slovak Republic
along with other countries of the European Union have been united and are in agreement on
the sanctions,” said Mr. Kiska.

Vice President Joe Biden spoke with Slovak President Andrej Kiska on the phone about
bilateral relations, the NATO summit, and the crisis in Ukraine.

Mr. Kiska also took part in the Central European Digital Economy Forum in New York City.

In Boston President Kiska and the Slovak delegation visited the Massachusetts Institute
of Technology. At the Cambridge Innovation Centre, Kiska debated the interconnection of
education and science with practice, and conditions that encourage the development of a
start-up environment.

At one point Mr. Kiska asked the members of the MIT community, “ What would you do
to increase innovation and entrepreneurship if you were Slovakia’s president?” A discus-
sion ensued on how to make Slovakia more competitive. The group of experts agreed
that collaboration among the government, corporate sector, and universities was key to this
process.

In addition to visiting the Slovak Festival at the Garden State Arts Center in Holmdel, N.J.
on Sept 28, while he was on the East Coast, Mr. Kiska also met with a number of successful
Slovak businessmen along the east coast. He discussed opportunities for the businessmen
to bring their expertise and know-how back to the Slovak Republic.

In San Francisco Mr. Kiska participated in a discussion at the Commonwealth Club about
developing stronger business partnerships between the U.S. and the Slovak Republic. “As
president, my role on an official visit is to talk about possibilities and the potential to create
new opportunities for entrepreneurs or start-ups in Slovakia and in the U.S. The Slovak
Republicis in a unique situation because we have a large auto industry. In addition, we have
fantastic IT specialists. “

“We are currently very proud of a new flying car project-—-it could revolutionize how people
move in the future. I'm very glad that after years of hard work, a Slovak company has de-
veloped this successful project and we are currently presenting it here in the United States,”
Mr. Kiska said.

While in Silicon Valley, Mr. Kiska and delegation visited Facebook, and Lucille Packard
Children’s Hospital Stanford in Palo Alto. Stanford University dignitaries welcomed Mr. Kiska
and the Prime Minister to the campus and discussed future possibilities and increased co-
operation.

ESET, the global leader in internet security with North American headquarters in San Di-
ego, hosted Mr. Kiska and the Slovak delegation for a one-day tour in San Diego. ESET was
founded in Bratislava, Slovakia in 1992, and has quickly become a world leader in internet
security. Its North American office opened in San Diego in 1999. Since its creation, ESET
North America has grown steadily and given back to the community through sponsoring
events for local children, ongoing support of Securing Our eCity, and numerous other chari-
table organization. More information on ESET at: www.eset.com

The day in San Diego started at the University Club with welcoming remarks by U.S.
Representative Davis. President Kiska talked about the similarities in technology, innovation
and economic vitality that exist between Bratislava, the capital city of Slovakia, and San Di-
ego, and highlighted the shared interest in developing the economic vitality of both regions.

President Kiska was joined by San Diego community leaders including County Supervi-
sor Dave Roberts, Council President Pro Tem Sherri Lightner, U.S. Rep. Scott Peters, Presi-
dent and CEO of San Diego Regional Chamber of Commerce Jerry Sanders, and ESET
North American CEO Andrew Lee.

“The Slovak Republic has a rich heritage of innovation and technological expertise, with
advances in the fields of technology, science, music, and art,” said ESET North American
CEO Andrew Lee. “The parallels between our cities and the shared interests from both the
public and private sectors to grow innovation technologies hightlights an important similarity
between San Diego and Bratislava, Slovakia,” said CEO Andrew Lee.

At ESET North American headquarters President Kiska launched a business incubator
for Slovak firms that want to assert themselves on the U.S. market. Cyber Center of Excel-
lence, a public private partnership is dedicated to accelerating the regional economy by
promoting collaboration within the cyber community. Mr. Kiska also negotiated a consider-
able increase in the number of positions the U.S. firm GlobalLogic is creating in its office in
Kosice, east Slovakia.

At a meeting in San Diego Mayor Kevin Faulconer’s office, Mr. Kiska was presented with
a “Key to the City” and officials discussed how to better strengthen the relationship between
Slovakia and San Diego.

“San Diego’s world-class universities, research facilities, defense centers and leading
technology companies have long attracted a talented workforce. Our human capital, com-
bined with broad institutional support, has cast San Diego as a key hub of innovation produc-
ing ground-breaking technology,” said San Diego Mayor Kevin Faulconer. “San Diego and
Bratislava have a shared vision and long-term interest in capitalizing on our current leader-
ship and investing in technology as a primary economic growth engine.”

Slovak dignitaries and guests ended the day with a VIP gala entitled “Heritage of Innova-
tion”. Captain Eugene Cernan, the last man on the moon, and a Slovak-American delivered
the keynote speech. Captain Cernan and other famous Slovaks and Slovak-Americans
were highlighted for their contributions to modern society.

ANDREJ KISKA, President of the Slovak Republic, greets Sylvia Marcinko Chai
outside the Memorial Church at Stanford University, Palo Alto, CA on Tuesday Sept.
30, 2014. The President and Prime Minister with a delegation from Slovakia came
to the United States to promote business ventures between Slovakia and the United
States.

"You have an Eastern Slovak accent," one of the Slovak journalists told Sylvia.
"That is because my grandparents on my mother's side came from Zemplin, okres
Michalovce and my father's parents came from Saris, around Presov."

"Our new President came from Eastern Slovakia, too, from Poprad," he said.

Andrej Kiska, whose parents were teachers, was born Feb. 2, 1963 in Poprad, Slova-
kia. In 1986 he graduated with a degree in microelectronics from the Faculty of Electrical
Engineering of the Slovak Technical University in Bratislava, and began work as a design
engineer at the Naftoprojekt Company in Poprad, Slovakia. Looking for better opportunities,
Kiska came to the United States in 1990. Kiska, credits his experiences in America with
teaching him some valuable lessons.

During his stop in San Francisco on his recent visit to the United States, Kiska told New
America Media contributor Zdenek Kratochvil the following,

“| came to the U.S.A. as an engineer, but the truth was, | really didnt get a job as an
engineer -- | started working in construction and at gas stations. | worked long hours — some-
times 100 hours a week, for a very low wage. There were five of us, all Slovaks, living in a
small room with no air conditioning, and with bugs all around. But on the other hand | was
here, trying to make it happen.

After a year and a half | realized that the American dream wasn't for me and | returned
home. However, here in the U.S., | learned one thing: if you want to be successful, you can't
be afraid of failures because they are a part of each success. Actually, in the end, we just
see the successes and we forget the failures. With all these experiences, | came back home
to Slovakia where | became an entrepreneur.”

For more than 15 years Kiska held various management positions and dabbled in busi-
ness ventures. He founded several companies, the most successful were Triangle and
Quatro established in 1996. These companies provided financial services to more than 1
million people and became the most successful rent-purchase companies in Slovakia. In
2005 Kiska sold his companies to the VUB bank and decided to devote himself to charity
work.

With a friend in 2006 Kiska founded a non-profit called Good Angel using one million
of his own euros for financing. Good Angel helps families in financial distress because
of life-threatening illnesses that affect their children. Good Angel is the most successful
non-corporate charity in Slovakia today. In 2011 Kiska founded a Good Angel charity in the
Czech Republic.

In 2006 Andrej Kiska won the Trend magazine Manager of the Year award. In 2011 he
was awarded the Crystal Wing for philanthropy.

In 2012 Andrej Kiska decided to run for President of the Slovak Republic as an indepen-
dent, non-partisan candidate. What was the reason for his decision? He was indignant with
the state of Slovak society where established politicians often forget the problems of real
people.

Kiska appealed to voters despite, or perhaps because, of his lack of political experience in
government. The global press labeled him a “political novice”. Kiska entered the race using
his experience in entrepreneurship and philanthropy as qualifications. The Slovak Republic
was formed in 1993 after Czechoslovakia split into two separate countries, the Czech Re-
public and the Slovak Republic.

In the presidential election run-off on March 29, 2014 Andrej Kiska was elected the 4th
President of the Slovak Republic. He received 1,307,065 votes, representing 59.38 percent
of all ballots cast. He assumed the office of President of the Slovak Republic after taking the
oath of office at the inauguration ceremony on June 15, 2014.

Comenius University in Bratislava awarded Andrej Kiska the Commemorative medal. Un-
der the State Decorations Act, Andrej Kiska as President of the Slovak Republic holds the
1st class L'udovit Stur Order, the 1st. class Milan Rastislav Stefanik Cross, and the 1st Class
Pribina Cross.

Andrej Kiska is married to Martina Kiskova, and their four children are: Andrej Kiska,
Natalia Kiskova, Veronika Kiskova, and Viktor Kiska.
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November Traditions of Slovak Culture

By Michael J. Kopanic, Jr., Ph.D.

November is upon us, and the inevitable coming of colder days and longer nights. Slovak
cultural traditions during this month reflect the transition from autumn to winter. In the past,
the typical peasant and villagers’ lives very much revolved around the calendar and the
weather.

Slovaks never celebrated Thanksgiving in November as we do in the USA, but they kicked
off the month with the two religious holy days, Sviatok VSetkych svatych (the Feast of All
Saints) on November 1, and All Souls Day on November 2, called Dusi¢ky in Slovak (pro-
nounced Doo-sheech-kee).

All Saints Day and All Souls Day

Since the eighth century, when Pope Gregory Il (731-741) proclaimed the Feast of All
Saints Day, Slovak Catholics have kept that day holy and the faithful attended Holy Mass.
November 1st is still a national holiday in Slovakia, with most businesses closed.

During the evening of All Saints Day, Slovaks did and still pay visits to cemeteries to show
love and pay tribute to their ancestors. Across Slovakia, in both towns and villages, people
still visit the graves of their deceased loved ones. On this day, most faithful light candles
and/or place flowers on the graves. The attached photo by Rudo Pavlovi€ of PreSov, Slova-
kia, shows how fantastic the sea of candles looks on the night of All Saints Day.

In former times, the visits continued every day, from November 1 until November 8. Vil-
lagers also used to make place-settings on their tables for the deceased (mftvi), and placed
moss (raSelniky), pine-branches (vetvicky), and pine-wreaths (vence) at the graves of the
dead.

Paracky -- Stripping Feathers

Another common Slovak custom during the month of November was that of paracky (pro-
nounced “paa-raach-kee”). Because a full feathered down (perina) was traditionally part of
the dowry of every girl of marriageable age, the family took great care to ensure that their
young daughter were fully prepared when the right young man came along.

The process of making a good quality perina started long before November. All summer
the lady of the house (gazdina) took care to collect just the right feathers from geese (husi)
so there would be an ample supply when it was time to make a perina. Perina were huge,
s0 they required lots of feathers and lots of work.

Feathers (pera) had to be soft and pliable, not hard and scratchy. By late October and
November, the family assembled baskets of goose feathers, and would commence the labo-
rious and time-consuming process of paracky for making periny.

Feathers had to be steamed and cleaned in pots, without the modern conveniences which
we enjoy today. Work continued every day, except Saturdays, which was bad luck, and
certainly not on Sunday, a holy day. When the gazdina had prepared and cleaned enough
feathers, they had to be dried outside, but not in the sun, for that would dry out the feathers
and also cause a foul odor, something not welcome in any bed. Rather the feathers kept
their softness when gently dried in a nice breeze in the shade. When all was ready, a long
winter provided ample time to sew the feathers to make the most comfortable feather-quilt
that one might imagine.

Priadky - Spinning

Another Slovak custom that began in late October and continued through the winter was
the practice of priadky. Spinning was a major event, much like the American “quilting bees”
of yesteryear. Women and young teenage girls of the village gathered to make yarn or
thread by twisting fibers from flax and sheep’s wool, so that they could in turn create a usable
cloth. The process took many weeks and even months of work, and became major social
events for the ladies. Young men also attended and played games or flirted with girls of eli-
gible age. When the work finally finished, a feast of singing, dancing and merriment ensued.

Katarina - St. Catherine’s Day

The next noteworthy day on the traditional Slovak calendar was St. Catherine’s Day,
which arrived on November 25. Catherine of Alexandria was an early fourth century saint
who suffered torture and martyrdom for refusing marriage because she claimed she was
already engaged to Christ. Christians in Slovakia recognized her as a model of moral virtue
and uncompromising faith.

Superstitious villagers believed that magic could occur on her feast day, both for ill and
for good. To protect themselves from harm, they ate garlic and put crosses on their doors
to keep out strigy (witches). Some believed that if the first visitor on that day was a woman,
the gazdina would spend the whole year smashing dishes!

No one could work with wheels (kolesa) on Katarina, for the female martyr had endured
torture on the wheel. So no priadky occurred on that day. To do so was asking for trouble.

Instead Katarina marked a time for merriment, for Advent was approaching, and song
and dance was strictly prohibited during the season before Christmas. So villages often
celebrated with feasting and dancing until the light of morning. At midnight, each young man
would choose the girl he wished to dance with, and she would present him with a small gift,
usually some tasteful homemade kolace (pastry).

Ondrej - St. Andrew’s Day

The last day of November, the 30th, St. Andrew’s Day, was also considered a portent of
things to come. Typically Slovak villagers would finish their last preparations for the worst

Slovak Cemetery on All
Souls Day. Personal
Photo Archive of Rudo
Pavlovic, Presov, Slovakia.

parts of winter. They would steam bleached lime on their windows to protect their cottages
from the coming cold.

Another common practice on Ondrej was cooking halusky (Slovak dumplings). Young
girls would mix flour dough and potatoes in a large bowl and then shape small bits of dough
into the letters of names of eligible young men. Then when a girl put the pieces of dough into
water, the first to float to the top was thought to be the name of her future husband.

Ondrej was also a time to forecast weather. If it snowed on Ondrej, the snow would be
laying there for a long time (Ked' na sv. Ondreja snezi, sneh si dlho polezi.)

Here are a few other common pranostiky (Weather Proverbs) about the month of Novem-
ber. We can only hope for this first one to bear fruit!

Slovak Pranostiky in November

Ked na def VSechsvatych prinesie zimu, tak Martin (11. novembra) prinesie leto.

When All Saints Day is wintery, St. Martin's Day (November 11) will bring summer-like
weather.

But then there is this added warning!

Ked na Dusi¢ky jasné poCasi panuije, prichod zimy to oznamuje.

When clear weather prevails on All Souls’ Day, that means the arrival of winter.

Then we have the truth about the inevitable onset of winter on St. Martin’s Day.

Od sv. Martina zahreje len perina. From St. Martin’s Day, only a feather quilt is warming.

And at the end of the month, we see predictions based on St. Katherine’s Day.

Katarina (25. Novembra) na [ade, svéty Stefan (26. Decembra) na blate.

Ice on St. Katherine’s Day (November 25) means mud on St. Stephen’s Day (December
26).

Another reads, Na svatl Katarinu sneh uz klope na oblok.

On St. Catherine’s Day, snow is knocking on the window.

Let us hope we have a mild winter. But the traditional Slovak pranostiky offer us some
good advice that even Ben Franklin would have found useful for his Poor Richard’s Aimanac.

All these traditions show how Slovaks prayed and amused themselves as they prepared
for the beginning of Advent and the coming long and cold winters of Slovakia.

“1. november - Sviatok vSetkych svatych,” http://www.hnusta.sk/1-november-sviatok-vsetkych-svatych (accessed October
23, 2007).

Kristina Havasova, “Halloween ‘BOOOOQ’ or cemetery visits?” Slovak Spectator, 10/28/2002, retrieved at http://www.slovak-
spectator.sk/clanok.asp?vyd=2002041&cl=10852 .

“Novembrové zvyky na Slovensku.” November 30, 2008. http://stephanie-slovakiahereicome.blogspot.com/2008/11/
thanksgivingslovak-style.html (accessed October 31, 2010).

Bosak, Martin, and Bosak, Rudolf, Slovak Folk Customs and Traditions, (PreSov, Slovakia: Slovak Heritage Society of N.E.
PA, 2006), pp. 54-56.

“Novembrové zvyky na Slovensku.” November 30, 2008. http://stephanie-slovakiahereicome.blogspot.com/2008/11/
thanksgivingslovak-style.html (accessed October 31, 2010).

“Pranostiky.” http://pranostiky.host.sk/pranostiky.htm#november (accessed October 31, 2010).

If each member would sign up just one new member,
we could double our Society immediately

THINK ABOUT IT!
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From the Office of the
Executive Secretary

In observance of the following holidays, the Home Office and
Jednota Estates will be closed:

Bl 2014, and Friday, November 28, 2014.

2014 - Friday, December 26, 2014

Friday, January, 2, 2015
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Jednota Crossword

Pbuzzle

4 5 6 7 8

14

Thanksgiving - Thursday, November 27,

17

Christmas — Wednesday, December 24,

New Year’s — Thursday, January 1, 2015, and

JEDNOTA
Publication Schedule for 2014

Issue Date Deadline
December 3 November 24
Publication Schedule for 2015
January 14 January 5
January 28 January 19

February 11 February 2
March 4 February 23
March 18 March 9
April 22 April 13
May 6 April 27
May 20 May 11
June 10 June 1
July 15 July 6
August 12 August 3
Sept 9 August 31
Sept 23 Sept 14
October 7 ept 28
October 21 October 12

November 4 October 26
November 18 November 9
December 9 November 30

Check out the First Catholic Slovak Union

website at www.fcsu.com

A great source for the latest information about our
Society - and events in the greater Slovak community.

60 61 62
64 |65 66 67
68 69 70
71 72 73 .
Across 70 Jumble 40 Calendar span

1 Victory sign

4 Boot camp boss

9 Paul Bunyan’s ox

13 Price

14 Wept

15 Eager

16 Crumbs

17 Regroup, as a
company

19 1968 hit Harper
Valley

20 Tilt

21 Lamb alias

22 Soak flax

23 At full speed

25 Bar, legally

28 Skating jumps

30 Snout

32 Scouting outing

33 Ambition

35 Equipment

37 Puppy’s bite

38 Charlie Chan actor
Toler

41 Drag, as a lake

43 Japanese coin

44 Miners’ finds

46 Compass pt.

47 Free ticket

49 Dine

50 Fort Knox bar

54 Wonderland girl

56 Frolics

59 Kimono sash

60 Soft drink

62 Booty

63 Employ

64 Urban center

67 Teen follower

68 Curved molding

69 Chris of tennis

71 Pea holders
72 Zealanders
73 Psyches

Down

1 Whirlpool

2 Property

3 Aliens, for short

4 Vamoose

5 Boxing venue

6 Disorder

7 EU language

8 Brink

9 Cast out

10 Flying

11 Show

12 Dutch city

13 Dried coconut
meat

18 Pub offering

20 Vegas attraction

24 Require

26 Dust Bowl
refugee

27 Spirit

29 Boy

31 Unadorned

34 Paltry

36 Fight back

38 Close, as an
envelope

39 Held firm

See Solution on Page 18

42 Family room

43 Watering hole

45 Pastry from
Hamburg

48 Sports stats

51 Overcharged

52 Worry constantly

53 Layers

55 Tokyo, once

57 Watered-silk

58 Fence parts

61 Copied

64 Unkempt hair

65 Conceit

66 Egg cells

67 French friend



PAGE 12

Plan akead and lcavea
positive legacy behind

DID YOU KNOW THAT...?

According to a recent article in TIME magazine the cost of a
funeral is between $6,000 and $15,000
average of $7,775?

Don’t'leaveralfinancial burden
“Sfor'your family or loved ones.

Inquire today about

A - NP Ao
B = = Sl =
1~\1. F ,\ PN P

(MS L) R A
The sooner you do, the less itcost.sh

. Single P

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact Branch Officer or the home office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131, 800.533.6682,
www.fcsu.com, insurance@fcsu.com

JEDNOTA, WEDNESDAY, NOVEMBER 19, 2014

ARE YOU PLANNING ON PASSING
YOUR ASSE'I'S TO I.OVED ONES?

Then consider

WEALTH TRANSFER

Wealth management
through our Single Premium Whole Life Policy

Here are the benefits:

. Avoid income tax
. Avoid probate

. Cash value growth

Interested? Call 800.533.6682 today!

FCSU Financial - First Catholic Slovak Union
Contact your branch officer or the home office
6611 Rockside Rd, #300, Independence, OH, 44131,
800.533.6682, www.fcsu.com, insurance@fcsu.com

LIFE IS PRECIOUS

" Purchase Single Premium Whole Life .
. Insurance coverage for your children or
] grandchildren (0 -18) and receive a
FREE $10.00 Gift Card :

Features:
Pay one premium and have paid-up insurance

Issued in any amount of $5,000 or more, subject to

Reach out to us at 800.533.6682

ical limits

..............................................

Newborn Femal

$5,000 for $345 |
$10,000 for $690

: Newborn Male
. $5,000 for $410
. $10,000 for $820




Come See Distriet 2's Celebration of Slovakia in Christmas
Around the World at Museum of Seience & Industry, Chicago, IL

Celebrate “Christmas Around the World” + holidays of
light. The display opened on November 13th, and will con-
tinue through January 4, 2015, at the Museum of Science
and Industry, located at 57th Street and Lake Shore Drive
in Chicago, IL. For further information call the Museum at
773-684-1414.

Among the 55 Christmas trees decorated by ethnic groups
is the “Republic of Slovakia Christmas Tree” sponsored by

the Rev. John J. Spitkovsky District Two of the First Catholic
| Slovak Union. This is the twentieth year of participation by &
our committee members: (L—R): Mark, Judy, Chelsea, Alex
and Ayden Fayta, Michael Fayta, Noreen & Amber Miller,
Barbara Fayta, Ed Uram, Andy Harcar, Matthew Manzella,
Lynda Tanis, Larry, Lori, and Julian Seida. New members
are Mary Jane Gloudeman and Katie Levia.

The tree is decorated with imported Slovak ornaments
and many handmade ornaments, candle lights, a handmade
tree skirt and Slovak Village train set made by the committee
and family members. Placed under the 12-foot tall tree is a
traditional handmade “Creche” from Slovakia.

Vesele Vianoce

i b 3_‘1_-__;_\.. b= lL - Mark Fayta

District 2’s Republic of Slovakia Republic of Slovakia Christmas Tree Chairman
Christmas Tree is on display through
Jan 4th at the Museum of Science &
Industry in Chicago.

“_— -

Committee members and their families have participated in
decorating the tree for the past 20 years.

This traditional créche is handmade from
Slovakia.

Committee and family members made this

Slovak Village train set that sits under the
magnificent 12 foot Christmas tree
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BRANCH 2 -
PITTSBURGH, PENNSYLVANIA

St Michael's Branch 2 will hold its annual
meeting on Tuesday December 2, 2014, at
7pm at Silviani's on Babcock Blvd in the North
Hills. On the agenda is election of officers for
the 2015 term; plans for the 125th anniversary
of our lodge and events for the coming year. If
you plan to attend you must make a reservation
by calling Joanne at 412 766 3222 or Susan at
412 421 1204.

Respectfully submitted

Joanne Lako, Recording Secretary

BRANCH 6 -
STREATOR, ILLINOIS

The St. Stephen Society, Branch 06K, will hold
its annual meeting on Sunday, December 28,
2014, at Chippers Grill, 1733 N. Bloomington St.,
Streator, IL. A meeting will begin at 12 noon and
will be followed with a lunch and fraternalism.
The agenda will include: the election of officers
for 2015, a discussion of the 2015 schedule, and
a membership drive. We urge all our members
to attend and call 815-822-8851 or 815-672-
1764 for insurance questions or problems.

Paul Chismar, Secretary/Treasurer

BRANCH 7 -
HOUTZDALE, PENNSYLVANIA

The Sacred Heart of Jesus Society, Branch 7,
will hold its next meeting on Sunday, December
14, 2014, at 9:00AM at Christ the King Parish
Center, 100 Brishin Street, Houtzdale, PA. Elec-
tion of officers will take place. All members are
urged to attend.

Marie Sedlak, Recording Secretary

BRANCH 10 -
OLYPHANT, PENNSYLVANIA

St. John the Baptist Society, Branch 10, will
hold its Annual Meeting, Audit and Election of
Officers at 12:00 p.m. on Sunday, December 7,
at the Regal Room, 216 Lackawanna Ave., Oly-
phant, Pennsylvania.

William Nalevanko, Secretary

BRANCH 19 -
BRIDGEPORT, CONNECTICUT

The branch's annual meeting will be held on
Sunday, December 14, 2014, at 9:30AM in St.
Cyril and Methodius Church Hall, 79 Church
Street, Bridgeport, CT. The election of officers
will take place at this meeting and the distribution
of our annual donations to our special charities.

We cordially invite our members to attend
these meetings and enjoy seeing friends.

Henry Zack, Recording Secretary

BRANCH 24-
CLEVELAND, OHIO

Branch 24, St. Andrew Society, will hold a
branch meeting at 1:00 PM, Sunday, November
23, 2014 at the Old Town Hall, 6652 Brecksville
Rd. (Rt. 21) in Independence, OH. Free park-
ing is available behind the gazebo on the town
square. Refreshments will be served.

The agenda will include the election of officers
for 2015.

Please phone activities director Susan Lang
at 216/896-0957 evenings after 6:00 PM if you
plan to attend. Thanks.

Bob Kopco, President

BRANCH 24 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 24, St. Andrew Svorad Society, will
again be providing complimentary tickets for
branch members only for the St. Andrew Abbey
Viliya Dinner Sunday, December 7, 2014 at St.
Andrew Abbey 10510 Buckeye Road. Mass is at
12:00 with dinner to follow.

Reservations are required and available by
calling Activities Director Susan Lang at 216/896-
0957 after 6:00PM. The deadline is Friday, No-
vember 21.

For non-members or to purchase additional
tickets call the Abbey at 216/721-5300 extension
0.

For further details see announcement in this
newspaper [Editor's note: see p. 9]

Bob Kopco, President
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BRANCH 35 -
BRADDOCK, PENNSYLVANIA

The annual meeting of Branch 35 will be held
on Saturday, December 20, 2014, at 1:00PM at
the residence of Joseph Yuros, 1987 Centurion
Drive, Pittsburgh, PA.

Agenda items will include convention reports
from delegates, officers’ reports, discussion of
branch activities, general business and election
of officers for the new year.

Janet Sullivan, Recording Secretary

BRANCH 38 -
DUQUESNE, PENNSYLVANIA

The Holy Trinity Branch 38 will hold its annual
meeting on Tuesday, December 16, 2014, at the
home of Financial Secretary Florence Matta,
3409 Einsenhower Drive, White Oak, PA, at
6:30PM.

The meeting will include officers’ reports, dis-
cussion of branch business, and planning for
2015. Election of branch officers will be held.
Please make every effort to attend.

Florence K. Matta, Secretary/Treasurer

BRANCH 45-
NEW YORK, NEW YORK

The St. Matthew the Evangelist Society,
Branch 45, will hold its Annual Meeting on Sun-
day, November 30, 2014 at 12:30 p.m. after the
Slovak Mass at St. John Nepomucene Church,
66th Street and First Avenue, New York City. On
the agenda will be a financial report, officers’ re-
ports, a report on last year’s activities, election
of officers, and a discussion of events for the up-
coming year. We urge all members to attend this
meeting.

Maria Jurasi, Financial Secretary

BRANCH 55 -
BROOMALL, PENNSYLVANIA

The Annual Meeting of Branch 55 K.J. is
scheduled to be held on Sunday, December 28,
2014 at 2:00 P.M. at the residence of the Secre-
tary-Treasurer in the Dining Room at the Wesley
Enhanced Living complex, 8401 Roosevelt Bou-
levard, Philadelphia, PA.

Elections will be held for Branch Officers and
Delegates and their Alternates to the District 8
meetings, Regular business will also be con-
ducted. Lunch will be served. Please bring non-
perishable food for Aid for Friends in Need. Al
members are cordially invited to attend.

Lunch will be catered; therefore, we request
that you RSVP by December 8th in order to
make reservations at the Wesley.

For directions to the meeting, please call the
President at (610) 356-7956 or Secretary at
(215) 637-6530.

In the event of severe weather, or any other
emergency, we will conduct a telephone confer-
ence meeting with those who cannot attend.

Fraternally yours,

Helena T. Gaydos, President

BRANCH 60 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

Branch 60 will hold its annual meeting Sun-
day, November 23, 2014 at the home of Presi-
dent Ann Wargovich (58 Lilmont Drive, Swiss-
vale, PA) at 1:00 p.m.

On the agenda will be Officers' reports, elec-
tion of officers, and discussion of the Jednota
2014 convention in Philadelphia.

All members are urged to attend.

Julie Perla, Secretary

BRANCH 75 -
SHAMOKIN, PENNSYLVANIA

Branch 75KJ will hold a meeting on Sunday,
December 21, 2014, at 10:00AM. The meeting
will be held at the home of the Financial Sec-
retary, 8 South Shamokin St., Shamokin, PA,
17872. On the agenda: fiscal year end reports
and financial statements will be presented. The
auditor's report will be submitted. Nomination
and election of officers for the coming year will
take place. Any additional branch business will
be entertained. All members are requested to
attend this semi-annual meeting.

Fraternally,

Ronald M. Anderson, Financial Secretary

BRANCH 112 -
MAHANOY CITY, PENNSYLVANIA

The annual meeting of St. John the Baptist,
Branch 112, Mahanoy City, PA will be held on
Sunday, December 7, 2014. The meeting will
begin at noon at Palermo's Restaurant on the
Pottsville-Minersville Highway. The agenda will
include a report on the convention and election
of officers. Please call Karen Sterling at 570-640-
1796 for more information.

Karen Sterling, Secretary

BRANCH 157 -
CATASAUQUA, PENNSYLVANIA

St.Andrew, Branch 157, will be holding a meet-
ing at 1PM on November 23, 2014. The meeting
will be held in the upstairs hall at 5th &Grove in
N Catasauqua PA. On the agenda will be the
Christmas party, discussion on the Convention,
recent district meetings, and ways to get new
members. Hope to see new faces at the meeting.

The next meeting will be held on Sunday,
December 14, 2014, in the upstairs hall at 5th
&Grove in N Catasauqua PA. The meeting will
begin at noon, and the agenda will include the
election of officers. After the meeting, the branch
will hold its annual Christmas party [please note
the snow date for this meeting is Sunday, De-
cember 21, 2014; same time and place].

Branch 157 wishes everyone a Happy and
safe Thanksgiving.

Gregory Harakal, Financial Secretary

BRANCH 162 -
UNIONTOWN, PENNSYLVANIA

The St. Wendelin Society, Branch 162, will
hold its quarterly meeting on Sunday, December
14,2014, at 9:00AM at Denny’s Restaurant Con-
ference Room, 653 W. Main Street, Uniontown,
PA.

Branch activities will be discussed, officers’
reports will be given, and donations to various
organizations will be voted upon. Election of of-
ficers for the branch will take place. All members
and guests of Branch 162 are cordially invited to
attend the meeting and breakfast. Call for res-
ervations by December 1, 2014, for directions if
needed, for any address changes or questions to
Dolores Marmol at 724-437-4983.

Dolores Marmol, Secretary

BRANCH 169P -
JOHNSTOWN, PENNSYLVANIA

St. Michael's Branch 169P will hold its yearly
meeting on Tuesday, December 9, 2014 at
2:00PM at the Slivosky residence: 1510 Emmett
Drive, Johnstown, PA 15905. Lodge business
will be discussed. All members are welcome.

Betty Slivosky, Secretary

BRANCH 173 -
GREATER WILKES-BARRE-WYOMING VALLEY
AREA

The Saint John the Baptist Society, Branch
Number 173, located in the greater Wilkes-Barre-

Wyoming Valley Area, will hold its annual
meeting on December 7, 2014 at Norms, North
Sherman Street, Wilkes-Barre, beginning at
12:30 pm.

General Business and activities of Branch
173 will be discussed, and insurance, annuities
and fraternal activities of the First Catholic Slo-
vak Union. In addition officers will be elected for
Branch 173 .

Please make every effort to attend and notify
Dorothy A. Ungvarsky at 570-4032067, so ar-
rangements can be made.

Fraternally,

John A. Ungvarsky, President

BRANCH 181 -
UNITED, PENNSYLVANIA

The next meeting of Branch 181 will take place
on Dec 6, 2014, immediately following the 5PM
Mass at St. Florian Church, 4261 Rt. 981, PO
Box 187, United, PA. On the agenda: the election
of officers.

Geraldine Kovacina, Secretary

BRANCH 199 -
HOSTETTER, PENNSYLVANIA
Branch 199 will hold their semi-annual meet-

ing for the election of officers on Sunday, Decem-
ber 7th at 1:00 PM at Jioio's Restaurant, Route
981, Latrobe, PA  15650. We encourage you
to attend.

Barb Patula, Secretary/Treasurer

BRANCH 200 -
FORD CITY, PENNSYLVANIA

Branch 200 will hold its annual Election of
Officers at our regular meeting on December 4,
2014, following our 7:00pm Board of Directors
meeting upstairs in the Social Hall @ 910 6th Av-
enue, Ford City, PA.

We encourage ALL members to attend and
get involved with. We are looking forward to
seeing you there. There are open positions on
the Board if anyone is interested in more details,
please call Vicki Schaub @ 724-763-9229.

Fraternally,

Vicki Schaub, Financial Secretary

BRANCH 213 -
VALENCIA, PENNSYLVANIA

St. Michael Branch 213 will hold a semi-annu-
al meeting on Sunday, December 14, 2014. It
will be held at 2603 Eloquent Lane, Valencia, PA,
at 1:00PM. Election of officers will be held at
this meeting. All members are asked to attend
... Wishing everyone a joyful and blessed Christ-
mas and a prosperous New Year.

Joe Belechak, Secretary

BRANCH 228 -
LORAIN, OHIO
The St. John the Baptist/Holy Trinity Lodge,
Branch 228 of the First Catholic Slovak Union
holds meetings at the American Slovak Club on
30th and Broadway in Lorain, OH, on the 3rd
Monday of each month except for the months
of January, February, July and August when no
meetings are held. All meetings begin at 7 PM.
and are held at the American Slovak Club. The
branch will hold its annual election of officers
and bylaw review during each December meet-
ing. The exact date for this year's election meet-
ing is December 15, 2014. At that time, we will
also elect two (2) representatives to serve on the
American Slovak Club Board of Directors. We
have two vacant (2) lodge offices (Vice-Presi-
dent and Auditor) we would like to fill as current
officers are doing double duties. | appeal to our
younger members to become active in our lodge
to help direct our branch as well as becoming in-
volved with the Slovak Club and the United Slo-
vak Societies. Visit the websites for the FCSU
at fcsu.com and the Slovak Club at americanslo-
vakclub.com for an update on current activities.
Come to our meetings. They are fun, informative
and help to promote fraternal camradery.
Thomas B. Zuffa, Recording Secretary

BRANCH 259 -
STRUTHERS, OHIO

The St. Michael the Archangel Society, Branch
259, will hold an annual meeting at the Bedford
Trails Golf Course in Coitsville, OH, on Sunday,
December 14, 2014, at 1:00PM. We will have
an election of officers, followed by a discussion
of plans for the coming year. All members are
invited to attend.

We wish all our members a Holy and Happy
Holiday Season.

Vivian Sedlacko, Recording Secretary

BRANCH 260 -
CAMPBELL, OHIO

Branch 260 will hold a meeting on Sunday,
December 21, 2014, at 1:30PM at the Bedford
Trails Golf Course Restaurant, Coitsville, OH.
On the agenda: election of branch officers.

Fraternally,

Paul Ritz, President

BRANCH 276 -
MCKEESPORT, PENNSYLVANIA

Branch 276 will hold its winter meeting at
1PM on Sunday, November 23, 2014. The meet-
ing will be held in the hall at St Patrick Roman
Catholic Church on 32nd Street in McKeesport,
PA. The meeting will include officers’ reports,

continued on page 15
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discussion of branch business, and planning for
2015. Branch officers for 2015 will be elected at
this meeting. We will review highlights of deci-
sions made at the 50th convention. Final plans
will be made for hosting the district meeting on

December 14.

Fraternally,
Margaret A. Nasta, President

BRANCH 290-
RARITAN, NEW JERSEY
Ameeting of the St. John Society, Branch 290,
will be held on December 4, 2014, at 6:30PM.
Please call Joe for the location of the meeting.
Fraternally,
Joseph Minarovich, President

BRANCH 292 -
WINDBER, PENNSYLVANIA

The St. John the Baptist Society, FCSU,
Branch 292, will hold their Annual Meeting and
Christmas Party on Sunday, December 14, 2014
at 12:30 p.m. at the Slovak Club, 1300 Jackson
Avenue, Windber, PA. The meeting will be held
first, followed by the Christmas Party. All mem-
bers are asked to attend.

We wish all members a Blessed and Happy
Christmas and a Blessed New Year.

Edward T. Surkosky, F.I.C., President

BRANCH 293 -
LANSFORD, PENNSYLVANIA

St. Joseph's Society, Branch 293KJ, will hold
its annual meeting on Monday, December 8,
2014, at the home of the financial secretary Rob-
ert J. Lakata, 527 E. Bertsch St., Lansford, PA
18232, at 6PM. Anyone needing service or more
insurance should call 570-645-4872, and your
call will be returned as soon as possible.

Robert J. Lakata, Financial Secretary

BRANCH 313 -
CHICAGO, ILLINOIS

Branch 313 will hold its meeting on Saturday,
December 6, 2014, at 11:30AM at the home of
Curtis Johnson, 16913 Creekside Ave., Tinley
Park, IL, 60477. Elections of officers will take
place. We also will have a discussion on how to
increase membership enrollment. We still have
members with unknown addresses. Please call
our Branch Secretary Curtis Johnson at (708)
429-6496 or President Joseph Bugel at (708)
349-7873.

Thank you kindly,

Joseph M. Bugel, President

BRANCH 320 -
STOCKDALE, PENNSYLVANIA

The officers of SS Peter & Paul Society,
Branch 320, invite their members to attend the
branch’s next meeting on Sunday, December 6,
2014, at 1:00PM, at the residence of Frances
Tarquinio, 209 Sylvan Drive, Belle Vernon, PA.
Since lunch will be prepared, please call Fran at
(724) 929-9788 and let her know if you will be
attending. On the agenda will be the election of
officers, along with other business. Members
are urged to attend.

Mary Anne Higginbotham, President

BRANCH 367 -
FAIRCHANCE, PENNSYLVANIA

Saint Joseph Branch 367 of Fairchance, PA
will be holding its next meeting on Monday, De-
cember 1, 2014 at the Red Lobster Restaurant,
515 W. Main Street, Uniontown, PA, starting at
5 o'clock. Agenda items will include convention
reports from delegates, officers' reports, discus-
sion of branch activities, and election of officers
for the new year.

All members are invited to attend. If any
questions please call President, Audrey Balazik
724-438-3887 or vice president, Patty Speshock
724-564-5764. We would like to wish all of our
members and their families a Blessed and Merry
Christmas and a safe and prosperous New Year.

Kathryn Baranek, Secretary
BRANCH 372 -
BEAVERDALE, PENNSYLVANIA
The St. Joseph Society, Branch 372, will hold
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its annual meeting on Sunday, December 28,
2014, at 2:.00PM. The meeting will be held at
the home of President Michael P. Hudak, Sr., 829
Cameron Avenue, Beaverdale, PA. The agenda
for the meeting will include a review of financial
reports and election of officers for the year 2015.
Respectfully,
Michael P. Hudak, Sr., President

BRANCH 401 -
EAST VANDERGRIFT, PENNSYLVANIA
The 2014 annual meeting of Branch 401k, St.
Anthony of Padua, will be held at 1223 Wysocki
Ave, North Apollo, PA, on Sunday, December
28, 2014, at 11:00AM. The agenda will consist
of branch reorganization and nomination of of-
ficers. Recent 2014 graduates of high school or
college are urged to contact Patrick Froncek, PO
Box 178, N. Apollo, Pa. 15673 (ph # 724-664-
8216) for financial rewards. Look forward to see-
ing you at the scheduled meeting.
Fraternally, Patrick Froncek,
Secretary/Treasurer

BRANCH 410 -

UNIONTOWN, PENNSYLVANIA
Members of Branch 410 will meet at the Bob
Evans in Uniontown at 1:00pm on December
4, 2014. Elections of officers for 2015 will be on
the agenda. Members are encouraged to attend.
Geri Buchheit, Recording & Financial
Secretary

BRANCH 419 -
WILKES-BARRE, PENNSYLVANIA

St. Stephen the Martyr will hold an annual
meeting on Sunday, December 7, 2014. Discus-
sions will be held on plans for next year, as we
will also hold election of officers. The meeting
will be at 1:00PM at Norm's Restaurant, Sher-
man St., Wilkes-Barre, PA. Refreshments will be
served.

Frank Wassil, President
P.S. - Bring a potential member!

BRANCH 425 -
BARBERTON, OHIO

St. Mark’s Society, Branch 425, will hold its
annual meeting on Sunday, December 7, 2014,
at 1:00PM at the Slovak Society of Barberton,
887 West Tuscarawas, Barberton, OH 44203.
Election of officers will take place. All members
welcome.

Jeanette M. Willis, Financial Secretary

BRANCH 450 -
CLEVELAND, OHIO

Branch 450 will be holding a meeting on Sat-
urday December 6, 2014 at noon at Holy Spirit
Byzantine Catholic Church hall, 5500 West 54th
Street, Parma Ohio 44129.

A Christmas party for children will be held at 1
pm following the meeting. Those planning to at-
tend are asked to contact George Carny at 440-
885-5702 so that we can have an accurate count
to provide gifts for the children attending.

Lori Valencik, Recording Secretary

BRANCH 493 -
CHICAGO, ILLINOIS

Branch 493 will hold a meeting on Novem-
ber 29, 2014, at Mabenka Restaurant, 7844
S. Cicero Avenue, Burbank, IL. The event wil
begin at 1:30PM, with fraternal fellowship and
refreshments, followed by the annual meeting at
2:00PM and a Christmas luncheon afterwards.
Reservations must be made by November 6,
2014 by calling Robert Tapak Magruder at (773)
558-5956 or (502) 244-6643.

Fraternally, .

Robert Tapak Magruder

BRANCH 553 -
AKRON, OHIO

November 23 - Branch Lodge Meeting will
be held at the Slovak "J" Club at 2:00PM for the
election of officers.

December 7th - Annual Vilija Celebration - de-
tails will be published at a later date.

Hope to see everyone at these upcoming
events.

Respectfully submitted,
Sandie Klucar, Recording Secretary

BRANCH 581 -
GARY/WHITING, INDIANA

The St. Michael Archangel, Branch 581 of
Gary/Whiting will hold its regular meeting Sun-
day, December 2, at 1 pm at the Lake Park
Restaurant, 7 East Old Ridge Road, Hobart, IN..
The agenda will include Election of Officers and
discussion on the children's insurance. RSVP
Ann Buczek, 947-2793 or George Kelchak, 926-
2410.
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BRANCH 628 -
MUNHALL, PENNSYLVANIA

A meeting of Branch 628, St. Michael Archan-
gel will be held on Saturday, December 20, 2014,
at 3:00 PM at the Penn Hebron Garden Club,
237 Jefferson Road, Penn Hills, PA (Phone:
412-241-9779).

The agenda will include the election of new
officers for 2015 and a summary of events and
issues during 2014, including a recap of the con-
vention.

Sincerely,

Sylvia J. Vehec

Ann Buczek, President continued on page 17

DISTRICT ANNOUNCEMENTS

DISTRICT 3-GEORGE ONDA DISTRICT-WESTMORELAND COUNTY, PENNSYLVANIA
The George Onda District will hold its annual Stedry Vecer on Sunday, December 7, 2014, at the
Bishop Connare Center, Route 30 East, Greensburg, Pennsylvania. The evening will begin with
Mass at 4:00 p.m. in the Chapel. Our festive traditional Slovak Christmas Eve Dinner will follow in
the dining room. After the awarding of door prizes, the Pittsburgh Slovakians will entertain. Please
plan to attend and preserve this beautiful custom. Tickets this year are: $22 for ages 12 to adult; and
$10 for ages 3 to 11. Reserve your tickets prior to November 30 by calling Darlene at 724-537-7743
after 6 p.m. No reservations will be accepted after November 30 or by the Bishop Connare Center.
Linda L. Gonta, Secretary

DISTRICT 6 - PITTSBURGH DISTRICT

Branch 276 will host the annual Fall/Winter meeting of the Pittsburgh District on Sunday, December
14,2014, from 5:30 to 7:30, at Holy Trinity Parish, 529 Grant Street Extension, West Mifflin, PA 15122.
The meeting will begin with dinner; the business meeting will follow. Reservations are a must. Please
RSVP to manasta@verizon.net or leave a message at 412-672-0379. Please respond by December
1. The meeting will include officers’ reports, discussion of district business, and planning for events
in 2015. District Officers for 2015 will be elected at this meeting. We will review highlights of deci-
sions made at the 50th convention. We will also enjoy a Christmas presentation by the Pittsburgh
Slovakians.

While we look forward to seeing everyone at the FCSU district meeting, remember there are many
other local Slovak events that also merit your attention:

** WPSCA monthly meetings are held on the 1st Monday of the month at 7 PM at the Mt Lebanon
Public Library. Topics are: December 1: Dances and Songs of Eastern Slovakia, January 5: Wood
Carvings, February 2: Researching and Publishing Slovak Family History, March 2: Slovak Easter
Customs. Why not join WPSCA and get their newsletter which details their many events.

** Prince of Peace Parish, South Side, Pittsburgh presents their 21st Annual Slovak Vilija on Satur-
day, December 5, 5PM. Adults: $24; Children $12. By reservation only:412-481-8380.

** Slovak Language Classes are held Tuesdays in the fall & spring. Call Joe Senko at 412-956-
6000 during office hours for information about reservations and fees.

** The National Slovak Society Museum in McMurray PA is open Monday-Thursday from 9-3. Con-
tact Sue Ondrejco for information and reservations. See alsonsslife.org/museum.

** Various Slovak programs and courses (including programs for study abroad) are available
through the University of Pittsburgh Department of Slavic Languages and Literatures. See www.
slavic.pitt.edu or www.pitt.edu/~votruba for the latest information.

** Information about the First Catholic Slovak Union, its products and events is available at www.
fcsu.com.

Anyone with additional Slovak events in Western Pennsylvania that they wish to be included in our
district notice should send information to manasta@verizon.net.

Fraternally,

Margaret A. Nasta, Secretary

DISTRICT 14 - REV JOSEPH L. KOSTIK DISTRICT

Rev. Kostik District will hold its next meeting, Tuesday, November 18. 6:00PM at St Matthias

Church, located on Shady Run Road Youngstown Ohio. The agenda will be the election of officers.
All member branches are urged to attend.

Carla Peshek, President

DISTRICT 15 - PRINCE PRIBINA DISTRICT

The Prince Pribina District will hold its Annual Meeting on Sunday December 21, 2014. The cel-
ebration begins at 11:00 AM with a Slovak Holy Mass at Our Lady of Guadalupe Parish, 710 Sultana
Ave, Ontario, CA, where Fr. Pavol Sochulak, SVD, serves as pastor. We will follow with the Slovak
tradition of St. Nicholas presenting Christmas gifts to children. Also a gourmet lunch & dessert will
be served.

The meeting will be held at 1:30 PM in the cafeteria. On the agenda will be: Reports on the national
convention, election of officers for the coming year, and a financial report. All Branches in our area are
encouraged to participate and have their concurrent Annual Meeting.

The officers of the Prince Pribina District wish all the members of FCSU a Blessed and Joyous
Christmas.

Paul Skuben, President

DISTRICT 19 - MONSIGNOR MICHAEL SHUBA DISTRICT

Annual General Meeting of the Monsignor Michael Shuba District

Sunday January 11, 2015 at 1:30pm
Location: Sts Cyril and Methodius Slovak Church Hall , 5255 Thornwood Dr, Mississauga, Ontario.
Lunch included.
Regards,
Anne Mitro, Secretary
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MARY LOUISE
(SURMIK) JUNAS
BRANCH 45 -
NEW YORK,
NEW YORK

Mary L. Junas, age
85, passed into eternal
life peacefully on Satur-
day, July 5, 2014 at her
home surrounded by
her family.

Mary was born on April 25, 1929 in New
York City, daughter of the late Joseph and
Peregrina (Bacigal) Surmik, longtime mem-
bers of the First Catholic Slovak Union (Jed-
nota). In addition to her parents, Mary was
preceded in death by a daughter Therese
Marie, who died in October of 1968 at age
11, two sisters Helen and Sister Therese
Marie, SSCM, and two brothers John and
Joseph.

Mary is survived by her loving husband
Joseph of 59 vyears, daughter Eleanor
Grosso and her husband Anthony, son Jo-
seph Junas and his wife Kim, grandchildren,
Kaitlyn and Joseph. She is also survived by
three sisters, Frances Prieto and husband
Sergio, Sister Lucia Marie, OSB and Sister
Claire Marie, OSB and many dear nieces
and nephews.

Mary lived most of her life in New York
City working as a secretary at the Berkley
School. She later devoted her life to being
a wife and loving mother. She and her hus-
band retired to Pembroke Pines, Florida for
17 years. Due to her ilness, they re-locat-
ed to Morristown, New Jersey where their
daughter Eleanor lovingly cared for her 4
years until her death.

Mary will always be remembered for her
wonderful, joyful spirit. She enjoyed spend-
ing time with family. Mary loved music, espe-
cially polkas, singing, Slovak traditions and
playing the piano and accordion. She also
enjoyed reading and was always interested
in world news and local events.

Mary was caring, generous and had a
great sense of humor. She saved jokes she
read to pass along to family and friends.
She shared many stories of her early years
growing up in their New York City apartment.
Mary loved to leave a smile wherever she
went. Though she had many interests the
core of her life consisted of family, her great
faith and a special devotion to the Blessed
Mother and the Rosary.

Mary will be missed by her family, friends
and all who knew her for her pleasant, gen-
tle disposition and smile. She leaves loving
memories to be cherished by her family and
dear friends. She will always be close to our
hearts, for love is everlasting.

Visitation was held at Krtil Funeral Home
in New York City on Wednesday, July 9,
2014 from 2-4 and 6-9 p.m. A Mass of Chris-
tian Burial was celebrated on Thursday, July
10, 2014, at 10 a.m. in St. John Nepomu-
cene Church, New York City. Interment fol-
lowed at Calvery Cemetery in Queens, NY.

-Submitted by Eleanor (Junas) Grosso
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OBITUARIES

ANNAR.
CHERVENITSKI
BRANCH 181 -
UNITED,
PENNSYLVANIA

AnnaR. Chervenitski,
82, formerly a resident
of Dan Flood Apart-
ments, Plymouth, and
River View Ridge, Wilkes-Barre, PA, passed
away Aug. 12, 2014, at River Run Nursing
and Rehabilitation Center, Kingston, PA.

Anna was born in Kingston on March 21,
1932. She was a daughter of the late Albert
and Isabelle (Dula) Chervenitski.

Anna was a graduate of Edwardsville
High School, class of 1952. She was a for-
mer member of St. Anthony Church, Larks-
ville, PA. She was employed for many years
in the food service industry, retiring from the
Holiday Inn, Wilkes-Barre.

She was an avid music lover who enjoyed
a wide variety of music. Anna also enjoyed
traveling and going on vacations. She en-
joyed collecting ceramics. She also loved
embroidery, family gatherings, eating out,
watching her favorite TV shows and playing
bingo.

Surviving are numerous cousins who
loved her dearly.

Anna's family thanks the staff of River
View Ridge and River Run Nursing and Re-
habilitation Center for the compassion and
care they showed to Anna during her stay.

A Mass of Christian Burial was held at 10
a.m. Monday in St. John the Baptist Church,
Nesbitt Street, Larksville. Interment followed
in St. Stephen's Cemetery, Lehman. Ar-
rangements were by the Andrew Strish Fu-
neral Home, Larksville.

- Submitted by Paul Dula

MARTIN M. KITSKO
BRANCH 199 -
HOSTETTER,
PENNSYLVANIA

Martin M. Kitsko, 92,
of Latrobe, PA, passed
away Sunday, Aug. 24,
2014, at UPMC Presby-
terian Hospital. He was
born Nov. 6, 1921, in Whitney, PA, a son of
the late John Kitsko and Anna (Macek) Kits-
ko. Martin was amember at St. Vincent Basil-
ica. He was retired from Standard Steel with
more than 40 years of service. Martin was a
World War Il veteran, having served in the
Army 80th Division, 318 Infantry Regiment
and was a Purple Heart recipient. He was a
member of the American Legion Post 982,
the VFW Post 3414, the Frontier Club, the
Lloydsville Veterans and Sportsmen Club,
the Cooperstown Veterans and Sportsmen
Club, Loyal Order of Moose and Jednota,
and he was an avid gardener. Besides his
parents, he was preceded in death by four
brothers, Paul, John, Michael and Stephen
Kitsko; and three sisters, Marie Williams,
Elizabeth Krempasky and Anna Sass. He is
survived by a sister, Cecelia Zajac, of Ne-

Check out the First Catholic Slovak Union

website at www.fcsu.com

A great source for the latest information about our
Society - and events in the greater Slovak community.

scopek; special niece and nephew, Joanne
Kitsko, of Latrobe, and Thomas Sass and
his wife, Marcia, of North Huntingdon, PA;
two special great-nephews, Kevin Sass and
his wife, Haley, of North Huntingdon, and
Brian Sass, of Columbus, OH; special great-
great-nephew, Gabriel Sass; and he is also
survived by several other nieces and neph-
ews. Family and friends were received from
6 to 9 p.m. Tuesday at the John J. Lopatich
Funeral Home Inc., Latrobe. A funeral Mass
was celebrated at 9:30 a.m. Wednesday in
St. Vincent Basilica. Interment followed at
St. Vincent Cemetery where graveside mili-
tary services will be accorded by Greens-
burg VFW Post No. 33. The family would
like to extend a special thanks to the staff
at Nature Park Commons for their excellent
care and compassion.

STEPHEN J. MAGOC
BRANCH 831 -
TARENTUM, PENNSYLVANIA

Stephen Joseph Magoc, 93, of Tarentum,
PA, returned to God Wednesday, Sept. 3,
2014. He died in peace at Platinum Ridge
Nursing Home in Brackenridge following a
brief illness. Mr. Magoc was born Aug. 13,
1921, in Trnove, Czechoslovakia, and re-
mained proud of his Slovak-Catholic heri-
tage all his life. He was the second child of
the late Anthony Magoc and Margaret Kalin-
chak, with whom he immigrated to the Unit-
ed States in 1925 at the age of 4, complet-
ing the journey through Ellis Island despite
having contracted pneumonia aboard ship.
Mr. Magoc attended St. Clement Church
and grade school, graduating from Taren-
tum High School in 1940. He remained a
devout member of St. Clement's, (later Holy
Martyrs) Roman Catholic Church in Taren-
tum. After working briefly at both PPG works
in Creighton and Allegheny Ludlum Steel in
Brackenridge, he served in the Army during
World War Il in the New Guinea campaign
of 1943-1944. He returned briefly to active
duty in 1951 during the Korean War. Upon
the conclusion of World War II, Mr. Magoc
returned to Allegheny Ludlum and became
a proud steelworker, staying in "the mill" for
more than 40 years, many of them as a re-
pairman in the blooming mill and then fin-
ishing as a powerhouse operator in No. 8-2
Department. After marrying Frances Judith
Uhric, of Brackenridge, Stephen moved his
young family to the Mill Street area. There,
in 1948, Mr. Magoc bought an unimproved
piece of property that had a concrete block
foundation and little else but rocks, cinders
and brush. He soon built a home with help
from extended family, and over the next 65
summers spent countless hours in his yard

hauling dirt, planting grass, trees, shrubs,
flowers and tending his vegetable garden.
By the 1960's, his yard was the jewel of
Mill Street and one of the most beautiful
in Tarentum. It was on that landscape that
he taught his five sons the value of hard
work, simple pleasures and so much more.
He introduced his sons and several of his
nieces, nephews and then grandchildren to
the joys of exploring the wooded Bull Creek
valley and loved to tell stories about his life
adventures, especially growing up during
the Great Depression. Besides his passion
for gardening, Mr. Magoc enjoyed golfing,
Pirate baseball, doing jigsaw and crossword
puzzles and drinking a beer with his sons.
He treasured old things that he found, col-
lected or made himself over his many years
of adventures, carefully dating many of
them. Stephen was an avid reader of his-
tory and faraway places, many of which he
would visit over the years. He and Frances
toured Europe, cruised the Caribbean and
took their sons on many vacations south, to
New England, and the American West, vis-
iting by the 1980s every state in the union
except Alaska. Wherever he went, whatever
he was doing, Mr. Magoc could be seen
with his trademark Italian cigar. Stephen is
survived by Frances Judith Uhric Magoc,
his beloved wife of 68 years, of Tarentum;
his five sons, Stephen Daniel, of Tarentum,
and his companion, Letitia Kus, of Sarver,
James C. and Sue Ann Magoc, of Bracken-
ridge, PA, Gerard T. and Sandra Magoc, of
Tarentum, Ronald A. and Karen Magoc, of
Natrona Heights, PA, and Chris J. and Mary
Ellen Magoc, of Erie, PA. Also surviving
Stephen are eight wonderful grandchildren
of whom he was very proud, a dear sister,
Josephine Magoc (and her husband Walter)
Berkoben, and brothers, Andrew Magoc,
of Tarentum, and Peter (and wife, Patricia)
Magoc, and many nieces and nephews. Be-
sides his parents, Mr. Magoc was preceded
in death by brothers, Thomas, John and
Frank. Family and friends called from 2 to 4
and 6 to 8 p.m. Friday, September 5, 2014,
at the Duster Funeral Home, Tarentum. A
Mass of Christian Burial was at noon Sat-
urday, September 6, 2014, in Holy Martyrs
Church, Tarentum, with the Rev. Aaron J.
Kriss, officiating. Interment followed in Our
Lady of Hope Cemetery, Frazer Township,
PA, with full military honors by the Tarentum
VFW Post 5758.
- Submitted by Kathy Persun,
Branch 831 Financial Secretary

Expanded Jednota Newspaper
Archive Now on FCSU Website

Looking for information in a past issue?

Now you can browse through 5+ years of Jednota
that we have digitized. Just go to http://www.fcsu.com/
newspaper and click on the words Newspaper Archive
to access the appropriate PDF.

Or, for questions, email Jednota Editor Teresa Ivanec
@ fesulifeeditor@gmail.com or call her at the Home Of-
fice, 1-800-JEDNOTA, (533-6682).
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BRANCH 682 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Branch 682 will have a meeting on Sunday,
December 14, 2014, at 1:30PM, at MRL Re-
search Center located at 290 North Bridge
Street, Struthers, OH, 44471. Also, we will have
our annual Christmas Party and election of of-
ficers. All members are welcome.

Andrew J. Hirt, President

BRANCH 721 -
BANNISTER, MICHIGAN

Branch 721 will hold a meeting on Sunday,
December 7, 2014, at 2:00PM. It will be held at
the home of our financial secretary, Julius Re-
menar, at 8977 South Mason Road, Bannister,
MI. Election of officers will be held.

All members are urged to attend.

Joseph Beno, Recording Secretary

BRANCH 731 -
YOUNGSTOWN, OHIO

Members of Saint Joseph Branch 731 will
remember our deceased members at 11:00 am
Mass on December 21, 2014 at Saint Matthias
Church, 915 Cornell Street, Youngstown, Ohio.
Following the Mass, we will have our annual
meeting to elect branch officers for 2015. Please
try to participate.

Jim Bobby, Recording Secretary

BRANCH 738 -
MUNHALL, PENNSYLVANIA

St. Michaels Branch 738 will be holding its
next semiannual meeting Tuesday December 2,
2014 at 6:30 pm at the VFW Post on Whitaker
Way in Munhall, Pa. All members are encour-
aged to attend. This meeting will include nomi-
nations and election of officers for the new year.
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BRANCH ANNOUNCEMENTS

Come join us and become a more active member

of your branch. We are always looking for some

new and fresh ideas to help our branch grow.
Pat Guidish, Secretary

BRANCH 743 -
STERLING HEIGHTS, MICHIGAN

The St. Joseph Society, Branch 743 will hold
its annual meeting on Sunday, December 7,
2014, at 1:00 p.m. On the agenda will be Offi-
cer's Report, a 2014 financial report, approval of
the 2015 budget, discussion of branch activities,
and other business pertaining to the branch and
the First Catholic Slovak Union. A report will also
be made regarding the Convention held in Phila-
delphia, The election of branch officers will also
take place.

Members are urged to attend the celebration
of the Slovak Mass before the meeting at 11:30
a.m. at SS. Cyril and Methodius Church, 41233
Ryan Road, Sterling Heights, MI.

The annual meeting will follow mass in the
Church Social Hall.

Please come and enjoy our annual Christmas
meeting with your fellow branch members.

Members who need assistance with their poli-
cy or need to change their address or beneficiary
should contact the Financial Secretary of Branch
743, Joseph C. Rimarcik, 42909 Sussex Park
Dr. Sterling Heights, MI 48314-3087 or phone

@586-254-0225.
Joseph C. Rimarcik, President and Financial
Secretary
BRANCH 746 -

LINDEN, NEW JERSEY

The St. John the Baptist Society, Branch 746,
will hold its next meeting on Sunday, January 11,
2015 at 12:30 PM in the upstairs meeting room
of the Msgr. Komar Hall of Holy Family Church in
Linden, NJ. The agenda will include election of
officers for 2015, as well as discussion of charita-

ble donations, and plans for upcoming activities.
A New Year's holiday lunch will follow the meet-
ing. Please call Mary Karch @732-572-2331 if
you plan on attending.

Mary J. Kapitan, Secretary

BRANCH 780 -
SAGINAW, MICHIGAN

The Saints Peter & Paul Society, Branch 780,
will have their Annual Meeting on Wednesday
December 10, 2014 at 7:00pm. Included will be
our election of officers for 2015. Any questions
or concerns, please call Cathy Karlsen at 989-
280-4916.

We wish all our members a Happy Thanks-
giving, a Blessed Christmas and a Joyous New
Year!

Fraternally,

Catherine Karlsen, Financial Secretary

BRANCH 785 -
MISSISSAUGA, ONTARIO

Branch 785 will hold its Annual General Meet-
ing on Sunday January 11, 2015 at 1:30 p.m. at
Sts. Cyril and Methodius Slovak Church Hall,
5255 Thornwood Dr, Mississauga, Ontario. All
members are encouraged to attend.

Best Regards,

Sharon Tomas, Secretary

BRANCH 844 -
LOS ANGELES, CALIFORNIA

Branch 844 will hold its annual Christmas
Mass and meeting on Sunday, December 21,
2014, at 11AM at Our Lady of Guadalupe Parish,
S. Stultana Ave, Ontario, CA, 91761. A Slovak
lunch will be served after Mass, and gifts will be
presented to the children in attendance. Follow-
ing the festivities, Branch 844 will hold a meeting
for its members to review officers’ reports and
discuss branch activities. An election of new of-
ficers will be held at this meeting.
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Come join us in celebrating the Slovak spirit
of Christmas.

We hope to see you all there, and we would
like to wish everyone a Merry Christmas and a
special New Year.

Milan Konkol, Secretary

BRANCH 853 -
CHARLEROI, PENNSYLVANIA

Branch 853 will hold its annual Spaghetti din-
ner Christmas party on Sunday December 7,
2014 at Rego’s Restaurant in Charleroi, PA at
1:00 pm. Due to seating, reservations are re-
quired.

To make your reservation please call 412-341-
1577 and leave your name, phone number and
number of adults and children attending. Non-
branch members will be charged $20 per person
which will be payable at that time.

After the luncheon, the branch meeting will be
held.

Branch 853 wishes all a blessed Christmas
season.

Monica Rodacy Boone, Secretary/Treasurer

BRANCH 857 -
LEVITTOWN, PENNSYLVANIA

The Annual meeting of the St. Michael the
Archangel Branch 857 in Levittown, PA will be
held on Wednesday December 10, 2014. The
meeting will be held at 7:30PM at 15 Kraft Lane,
Levittown, PA.

The officers of Branch 857 wishes all mem-
bers of the FCSU a safe and Blessed Christmas
Season and a Happy New Year.

Fraternally,
Damian D Nasta, Recording Secretary

Scenes from District 2’s October Meeting

District 2 held its annual meeting on the af-
ternoon of October 26, 2014, at the Mission-
ary Sisters of St. Benedict Convent in Oak
Forest, IL. The district held its election of of-
ficers at the meeting, and college freshman
Todd Peters was awarded a college grant.
Attendees gathered before the meeting for
a period of fraternal fellowship with refresh-
ments, and afterwards enjoyed a delicious

catered dinner.

Branch 493 officers
Robert Tapak Magruder
and Val Vesely present
Branch 493 college
freshman Todd Peters
with a college grant at the
District 2 Annual Meeting
on October 26, 2014. Todd
is an FCSU scholarship

el winner. Photo courtesy of
Rudolph Bernath, Region
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Sacred Heart of Jesus Society Hosted FCSU Sales Seminar

Sacred Heart of Jesus Society, Branch 200, hosted a Sales Seminar from the FCSU’s
Membership & Marketing Committee in the Banquet Hall of the Slovak CU Club in Ford
City, PA, on Sunday afternoon, October 26, 2014. Two branches were represented and we
had 21 people in attendance. The presentation was delivered by National Vice President
Andrew Harcar, Sr., Executive Secretary Kenneth A. Arendt and Home Office Staffer Andrew
P. Rajec.

A Jeopardy-like game that quizzed people on insurance and annuity products, as well as
general information about our Society, was part of the presentation, and enjoyed by all. It
even got a little competitive.

Following the seminar, the Ladies’ Auxiliary served a luncheon. The District 11 meeting
immediately followed the luncheon. We were sorry not to have had any representation
from the other branches or the region to join in on the wonderful afternoon of fellowship. It
couldn’t have been a more beautiful day. | just want to say “THANK YOU” to everyone in-
volved and participated. On behalf of the Officers and Board of Directors, may you all have
a blessed Thanksgiving.

- Submitted by Vicki L. Schaub, Fin. Sec.

30th Christmas Concert & Dinner
December 14 in Yonkers, NY

Continuing in a time-honored and beloved
tradition, Most Holy Trinity Parish in Yon-
kers, NY, will host its 30th annual Christmas
concert and dinner on Sunday, December
14, 2014.

The concert, “Upon a Midnight Clear”
which will feature traditional and seasonal
works, is scheduled for 3 p.m. in the church
located at 18 Trinity Plaza in the historic Hol-
low section of Yonkers where the parish was
founded by Slovak immigrants 120 years
ago. The concert will be under the direction of the Music Minister of the parish and our Jed-
nota member of Branch 41, Stephen J. Knoblock. The voices of the choir, one of the finest in
the Archdiocese of New York, will be accompanied by a 12-piece orchestra.

Following the concert, a buffet dinner will be served in the parish social hall. The dinner
begins with the traditional sharing of the Oplatky - the Christmas wafers eaten with honey.
The dinner’s menu will feature an array of Slovak culinary specialities including klobasy and
kapusta, pirohy, halusky as well as roast pork and chicken, followed by an assortment of
pastries for dessert along with tea and coffee. Beer, wine and soda are included in the ticket
price. The cost of the ticket which includes the concert and dinner is $35.00 per person for
adults and $17.50 for children, ages 12 and younger. Cost of the concert alone is $10.00.
Advance reservations only. For reservations, call the rectory at tel. (914)963-0720. Tickets
are also available following the weekend liturgies in church.

Father Susai Antony D, administrator of the parish, extends a cordial invitation to Jed-
nota members both near and far to join the parish as it celebrates its 120th anniversary at
this year’s concert and dinner. An enjoyable evening is assured.

- Submitted by Dan Tanzone, Branch 41

Answer to buzzie

Solution to Puzzle from page 11
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Servant Leadership Award

Sister Barbara Sable, SSCM

On October 26, 2014, the Sisters of Saints Cyril and Methodius in Danville, PA awarded
the Servant Leadership Award to 43 outstanding high school Juniors and Seniors from the
dioceses of Harrisburg, PA, and Scranton, PA. The ceremony took place at the Basilica of
Saints Cyril and Methodius in Danville. Over the past 12 years, the Sisters of Saints Cyril
and Methodius have honored over 800 teens in the Dioceses of Bridgeport (CT), Charleston
(SC), Chicago (IL), Gary (IN), Harrisburg (PA), Milwaukee (WI), Pittsburgh (PA), St. Louis
(MO), Scranton (PA), and Syracuse (NY) with the Servant Leadership Award.

The Servant Leadership Award recognizes distinguished high school juniors and seniors
who are joyful witnesses, compassionate proclaimers, and enthusiastic builders of the King-
dom of God. The focus of the award is on teens who remain active in their faith and parish
beyond Confirmation, and who actively serve in their parish, school and community.

Receiving the award were: Tony Aranda Jr., Glenn Barwicki, David Batula, Michael Biel-
ski, Mary Pat Blaskiewicz, Graham Cassel, Catherine Castellan, Alexander Cominsky, Em-
ily Dalo, Catherine Davis, Sean Domencic, Aaron Dues, Victoria Elter, Nathaniel Enders,
Mark Freidhoff, Joseph Gerzewski, Grayce Heckman, Paige Hildebrandt, Karen Hilenski,
Mark Hilkert, Luke Holleran, Megan Kalie, Patrick Kechan, Karolyn Kerwin, Alexandra Kohr,
Joshua Kondolics, Katlyn Koppen, William Langan, Jacob Lark, Mackenzie Marzullo, John
McLaughlin, Jared Michaels, Jessica Numer, Ronald Rhoads, Taylor Sandri, Skylar Snyder,
Hannah Sommerville, Matthew Southerton, Sophia Starvaggi, Edward Thome, Abigail Trus-
chel, Adriana Weslowski, and Adam Zipko.

Each teen was given the opportunity to select one person as a mentor who has encour-
aged them to generously use their time and talents as a follower of Jesus. The mentors
selected were parents, grandparents, teachers, coaches, youth ministers, scout leaders,
Sisters and Priests, who have been role models for the teens. Mentors recognized by the
teens have made a difference in their lives by modeling servant leadership as a way of life
in their family, parish, and community.

At the ceremony, the Sisters of Saints Cyril and Methodius also honored four adults who
received the Father Jankola Lifetime Servant Leadership Award in the ministries of evangeli-
zation, education, elder care and ecumenism. Father Jankola was a priest from the Diocese
of Scranton who was instrumental in recognizing the need for religious sisters to educate
children and founded the Sisters of Saints Cyril and Methodius in 1909.

The 2014 Father Jankola Lifetime Servant Leadership Awards went to:

Evangelization: Dr. Martha Carlough from Chapel Hill, North Carolina was recognized for
her many years of medical missionary work in Nepal, and for her leadership in training young
physicians in maternal and infant health through her work at the University of North Carolina,
where she currently teaches.

Education: Sister Mary Paul Kurator, SS.C.M. from Merrillville, IN, was recognized for her
40 years of service as a Latin teacher at Andrean High School in Merrillville, IN. Sister has
been awarded numerous academic awards, and has guided many students to receive merit
awards in Latin. More importantly, she inspires students to love learning. She continues to
moderate a service club at the High School, mentoring students in the importance of service
to others.

Christmas Craft/Bake Sale in

Uniontown, PA

The Ethnic Craft Club of St. John the Baptist Byzantine Catholic Church,
‘v o &' 201 E. Main Street, Uniontown, PA, will be having its annual Christmas
R [c“)& * Craft/Bake sale on Saturday, December 6, 2014, from 12 noon to 5:00PM,
v gh® " and Sunday, December 7, 2014, from 10:00AM to 1:00PM, in the upstairs

! y

hall located at 201 E. Main Street, Uniontown, PA.
The sale will feature decorations, wood-crafted items, folk crafts, re-
ligious articles, parish cookbooks (Carpathian Cookery now in its 16th
printing with sections on Christmas and Easter customs and recipes), imported items, home-
made candy, various baked goods (long rolls, cookies, breads, etc.), and many other items
that would make fine Christmas gifts or holiday decorations. There will be a Nativity display.
There is no admission fee. For information, call 724-438-6027 between 9AM — 3PM.

Receiving Lifetime Awards: Rita Sekulski (second from left) and Carol Carlough
(second from right), accepting the award for her daughter Martha Carlough. Also
shown are Father Gerard Heintzelman, (left) rector of the Basilica of Saints Cyril and
Methodius, and Sister Michael Ann Orlik, SS.C.M. (right) General Superior of the
Sisters of Saints Cyril and Methodius.

Elder Care: Rita Sekulski from Danville, PA was recognized for her years of service
as a nurse, particularly her years at Maria Joseph Manor in Danville where her cheerful
demeanor and loving care for the residents was very evident. Rita was also active in many
civic organizations and volunteered for hospice care which she found to be very rewarding.
She felt that she received more that she gave.

Ecumenism: Janet Stefano from Michigan City, IN, was recognized for her dedication
to expanding understanding of other faiths to the High School students she teaches. As a
teacher of World Religions at Marquette High School in Michigan City, IN, and at Andrean
High School in Merrillville, IN, she has helped students gain insights into other faiths to bring
about a greater understanding of others. This knowledge allows people of different faith
traditions to work peacefully together.

All of this year’s recipients of the Father Jankola Lifetime Servant Leadership Awards are
graduates of Saint Cyril Academy in Danville, PA. The Sisters of Saints Cyril and Methodius
sponsored and staffed the High School for girls from 1922-1999. All of the Award recipients
acknowledged the contributions of the Sisters of Saints Cyril and Methodius in helping to
form them to become women of leadership and service.

The ceremony ended with a reception at Maria Hall.

Préince of Peace Pariok
21°T ANNUAL
SLOVAK VILUA &
JASLICKRI PROGRAM

5 p.m. Saturday
December 13,
2014

| W
“&% Traditional Meatless

ﬁ ié = Christmas Eve Dinner

Entertainment by
The Pittsburgh Slovakians

Performing songs and dances depicting the winter traditions
practiced in the Slovakia of our ancestors.

Donation: $24 Adults
$12 Children (ages 3-12)

Group Discount Available

By Reservation Only: 412-481-8380

Prince of Peace Parish Center
81 So. 13" Street, South Side, Pittsburgh, Pennsylvania

Handicap Accessible / Only 150 tickets will be sold
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Treasures of Slovakia Tour

July 10 - 19, 2015
Buc/o tbe heart of Slovakia, find long-lost family

Om' 85th Treasures Tour begins
with Bratislava's Old Town, and a
welcome party with Slovak champagne!
Marvel at Banska Bystrica's medieval
tower. Enjoy Detva’s 49th Folk Festival
and unique folk crafts and performers
at historic Kezmarok's International
Crafts Festival. Marvel at the High
Tatra peaks along the way.

Visit walled Levoca to admire
Master Pauls' altars from the 1500s.
Explore glorious Spis Castle and
I 3th century Zehra Church,
UNESCO Treasures. Feast on Slovak
specialties & dance at a Rusyn
wedding .
Strara Lubovna's museum of homes
depicts birth, wedding & death
customs. Take a unique raft nde on

the Dunajec River in scenic Pieniny
National Park plus a Goral Picnic
with lively local tunes.

A village museum showcases the
daily life of your ancestors. Tour
Presov and then Kosice to marvel at
St. Elizabeth's Cathedral and the
famed Singing Fountain. Elegant

Bardejov, the Pearl of Saris, &
another UNESCO Treasure, charms
with grand St. Egidius Church, a unique
Icon Museum and a visit 10 an ancient
onion domed weoden church.

Follow the mighty Vah River on a
castle-studded ride. Visit a famed
Nartivity that focuses on Slovak village
life. Immerse in charming Cicmany
with its decorated homes.

Take part in a village wedding in
Krakevany. Toast the bride! Tour
medieval Cerveny Kamen Castle & a
historic mill, now a museum of naive

Jolk art.

Explore the Royal Carpathian Wine
Road, tour vineyards and sample
vintages as we learn about 700 years ol
wine culture on these verdant slopes.
Festive farewell dinner.

Land only price 82,199 per person

- Submitted by Helene Cincebeaux, Branch 278

- For more information, contact Helene:
151 Colebrook Drive, Rochester, NY 14617
Phone: (585) 342-9383
Email: helenezx@aol.com
Or visit www.treasurestours.com

Annual Slovak Christmas Meal
(Vilija) at Benedictine

Early in December each year, held in the cafeteria
of Benedictine High School, Cleveland, OH, has been
a Slovak Traditional Christmas Meal. This traditional
meal prepared by local members of the Cleveland
Slovak Radio Club and served by monks from St.
Andrew Abbey, truly has been considered the start
of the Holy Christmas season for many years. This
is a meatless meal as was celebrated in Europe and
continued here in America.

The date this year is Sunday, December 7, 2014.
Beginning the event, noon Mass will be celebrated
in the Abbey Church, a short walk on the St. Andrew
Abbey grounds from the High School. The meal fol-

lows immediately after.
Tickets to attend are only sold in advance, to ensure food supply. Dinners are $20.00
each. Orders are placed by mail, with check, sent in care of:

Saint Andrew Abbey - VILIJA
10510 Buckeye Road
Cleveland, OH 44104

For more information, phone 216 721-5300, ext. 0 (zero), Monday — Friday, 8am until
3:30pm.

Along with the Mass and meal, there is always traditional music and a performance; this
year features the Lucina Slovak Folk Ensemble of Greater Cleveland. Exhibits and tables
with sale items are also there. The abbey monks, the Slovak Radio Club members, and staff
at the Slovak Institute Library all work together in keeping this tradition going.

The Slovak Institute has been located in the Abbey building since 1952, and before that
since 1936 known only as a Slovak Library.

- Submitted by Joe Hornack, Branch 1 Member

Slovak Christmas Items Available from Slovak Institute

Dear Friends!
The Shorvaie sttt has fhe following books avsilabie:

0 Let'sLeam Sloval - SOLD 0UTY § a0
By Philip A, Hosbak - 48 pcilion 1560

0 Sireak Sorgy #ad Dances 5 00
Mlichael Snchak, Oeiginal adiion 1942

J Slwaios In Florida FilE
i roischid and writhen by Andiew F. Hudal. 2t

] Renemtrances and Testimony L1
. Jod T and e Slovak Republic: V08 - 1085
By D et (o] Merin, Secretary fior T

N Clrveplands Buc ke Neghborhaos]
MHM’MM“MH‘H‘“TW
Clpvelnd Sivabs 00
h.unTsmamm_mhdmm
Carvaks of e Greater Mahoning Valley 200
Vinkage phokos bom DR cibes Y oungeion fn Waren, phas

border tmans in Pennsybvara, by Sisan J. Summes and
Lonnita A, Bk

History of the Skl is Chveling L Lokewood S0
Jan Paleach’s forty e i A , bassiabon of his 15029 book

o Tha Kaght of ithe: Barbarians R R

Epitiinicis ek Commenism, writien by Caslinal
Jan Cheyposiom Kosee, 5.4

MILlI PRIATELIN

Oddporpiame knity v Sovankine,

O %y, Ancref-Svorad $ 700
i 1952 by Fr. Wiluaddd Spring

a Slavisnekh Anhole v Amerike 1000
I 1655 by Dr. Frantdel Hndowsky

a ¥ Bralech Deding $10:00
In 1668 By Jozel A. Mikud

] Shovenskd Republika (SR 1530-1949 2000
Wrisien by Siovak lnstiits Mambee Writars, 1940

o Diriftercod Poems by Mikubis Sprinc $12.00
Tearlabod to English fmm Showak
# W W W wow LI B

O Varicus Slovakia Landspaces §$15.00

Lampe used picturg Books ol eithar Bratslne,
Kasice, Orawa, Lovoca, Tatry or Siowensko
[Cinche o]

SLOVAK INSTITUTE

Wi thas pou for pour apport of e Sovak lnatitule

e (g o

dndraw F. Hudak Jowiph J, Hoamack
Direcior MAssislant Director
slowakinglinteEebds soh
Fragonal ltemy

0 Large Map of Slovakda (black & whils] 510,00
O  SLOVAK Chrisimas Cards {10/phg) & 1000

O SLOVAK Christmas Cards (10ipkg)
TO CANADR

§ 12,00 U5,

a EMGLISH Chrisimas Cards{i0pke.) § 10,00

Q ENGLISH Chrigimas Caeds (100pkg)
T CANADR

S1ZDOLSE

u ] Christmas Oplatky - 1 eev. A3 pes) § 100

O SLOVAK Esster Cands {10dpkg.) $ 10:00

=] SLOVAK Easter Cands | 10/pig.) § 12,00 L5,
TO CAHADA

1 EMGLISH Esster Cands {10/pkg.) § 10,00

O EMGLISH Esster Cardy (10/pka) §1200 L&

TOr CARADG
] Flieg of Shovai Aepublic - Small (455" § 4.00
a Flag of Slovak Repubic - Large (Yx5) 520,00
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SB: Slovensko sa umiestnilo na 37. mieste v aktualnom rebricku Doing Business

Washington/Bratislava 29. oktobra (TASR) - NajjednoduchSie sa podnika v Singapure, vyplyva z aktualneho rebricka
Svetgvej banky (SB) Doing Business 2015. Slovensko sa spomedzi 189 krajin umiestnilo na 37. mieste. Informovala o
tom SB.

Za Singapurom nasleduju Novy Zéland, Hongkong a Dansko, ktoré je na Stvrtom mieste najlepsie umiestnenou kraji-
nou. Piata je JuZznd Korea, Sieste Norsko, siedme USA, dsma Britania, deviate Finsko a desiata Australia.

Slovensko sa umiestnilo na 37. mieste, predbehlo tak napriklad Cesko (44) alebo Madarsko (54). Zo susednych krajin
sa Rakusko umiestnilo na 21. mieste a Pofsko na 32. mieste.

SB ocenila, Ze Slovensko ufahCilo zaloZenie firmy. ZniZil sa totiz ,Cas potrebny na registraciu na stide a odstranila sa
potreba (a tym aj poplatky) overenia podpisu u notéra*, uvadza sa v sprave SB. Banka tiez pozitivne kvitovala novy zakon
0 ochrane osobnych tdajov.

SB pri zostavovani tohtoroéného rebricka pouZivala novi metodologiu v ramci ktorej posudzoval 10 kritérii, ako st
zalozenie firmy, ziskanie pristupu k elekirickej sieti, ziskanie stavebného povolenia, zapisu nehnutelnosti do katastra
alebo vymahatelnost kontraktov. V minuloro¢nom rebricku upravenom podfa novej metodolégie sa Slovensko umiestnilo
na 35. mieste.

Slovensko zaslalo materialnu pomoc do krajin postihnutych ebolou

Bratislava 29. oktébra (TASR) - Slovensko dnes zaslalo materidlnu humanitamu pomoc do oblasti Afriky, v ktorych
najviac vycifia ebola. Pomoc v hodnote 90.000 eur poskytne cez Svetovil zdravotnicku organizéciu (WHO) prostrednict-
vom Pohotovostného koordinaéného strediska (ERCC).

Humanitarna pomoc je poskytovana zo zasob Ministerstva vnitra SR. Pomoc na boj proti ebole inicioval $éf diploma-
cie Miroslav Lajcak.

,Ide o stany, postele, prikryvky, osvetlenie, uteraky, generatory, umyvadia a toalety urené na vybavenie polnych
nemocnic," informoval tlacovy odbor ministerstva zahraniénych veci (MZV). Zasielku s materialom prepravia kamionom
do Holandska a odtial bude dopravena do Guinejskej republiky.

Stat sa do humanitarnej pomoci nezapojil prvykrat. Cez WHO uZ z prostriedkov rozvojovej pomoci MZV prispel 15.000
eurami.

J. CIZNAR vydal pokyn na preskimanie kupy pristroja v piestanskej nemocnici

Bratislava 4. novembra (TASR) - Generalny prokurator SR Jaromir Ciznér vydal pokyn, aby organy ¢inné v trestnom
konani preskdmali okolnosti kipy CT pristroja v pieStanskej nemocnici, v kauze ktora stala ministerské kreslo Zuzanu
Zvolensku.

,Na zaklade odvysielaného prispevku v TV Markiza 31. oktébra vydal generélny prokurator Jaromir Ciznar pokyn
namestnikovi generalneho prokuratora pre trestny Usek Petrovi Sufliarskemu, aby organy ¢inné v trestnom konani
preskimali okolnosti kupy CT pristroja Statutarnym organom Nemocnice Alexandra Wintera v PieStanoch. Za tymto
ucelom bude vydany pisomny pokyn krajskému prokuratorovi v Tmave a Generalna prokuratira Slovenskej republiky
bude vykonavat vo veci dohlfadovi pravomoc,” uviedla dnes pre TASR hovorkyia GP SR Andrea Predajfiova.

Zuzana Zvolenskd (nom. Smer-SD) prijala v pondelok 3. novembra vyzvu premiéra Roberta Fica (Smer-SD) a
odisla z postu ministerky zdravotnictva. Dovodom je prave podozrivy nakup CT pristroja pieStanskou nemocnicou.

o, O 0
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Stdla konferencia Slovenska republika
a Slovici zijuci v zahranici 2014

PokraCovanie zo str. 24

Dojimavou  zalezitostou
bolo slavnostné odovzdanie
Ceny Ondreja Stefinku
Nine Holej, krajanskej ak-
tivistke v prostredi Slovakov
v USA. Cenu O. Stefanku
udeluje Kultirna a vedecka
spolo¢nost’ Ivana Krasku v
Nadlaku vyznamnym osob-
nostiam slovenského kraja-
nského Zzivota na pamiatku
literata, spolkového Cinitel'a
a vyrazné¢ho lidra sloven-
skej Dolnej zeme Ondreja
Stefanka.

Pracovni  Cast  Stalej
konferencie otvoril svojim
prejavom predseda Uradu pre
Slovakov zijucich v zahranici
Igor Furdik. Podakoval
vSetkym ucastnikom za to, ze
prisli z réznych kutov sveta a
podporili tak zaujem o spolu- "
pracu so Slovenskou repub- Cenu Ondreja Stefanka odovzdava tajomnicke SLVA,
likou a spolupatri¢nost nagej Nine Holej predseda Svetového zdruZenia Slovakov
slovenskej obce v zahranici. V zahranici Vladimir Skalsky.

V dalSom sa vo svojom
prispevku zameral na to, ako sa napliali zavery ostatnej konferencie z roku 2012 a aky
posun nastal v priebehu dvoch rokov. Igor Furdik informoval delegatov konferencie o
novej inititucionélnej prislusnosti USZZ pod Ministerstvo zahrani¢nych veci a eurdp-
skych zalezitosti SR. Touto zmenou ziskal USZZ okrem operativnych vyhod a flexibility
vykonu $§tatnej politiky aj gesciu podpredsedu vlady SR a ministra zahraniénych veci
vo vztahu k Statnej politike k Slovakom Zijicim v zahrani¢i. Igor Furdik spomenul vo
svojom prispevku hlavné projekty, ktoré boli financované USZZ v krajinach, kde Zija
nasi krajania za ucelom podpory ich snahy o uchovavanie nehmotného a hmotného
kultarneho dedicstva. Podciarkol, Zze je kladeny zdsadny vyznam na podporu
Skolstva, vedy a vyskumu, a to v spolupraci s rezortom $kolstva. V neposlednom rade
predseda USZZ informoval delegatov konferencie o pozitivnych zmenach smerovanych
na zjednodusenie a zlacnenie procesu ziskania osvedcenia Slovéka zijuceho v zahranici.
Toto osvedcenie dava pravo Slovakovi zijucemu v zahrani¢i na pobyt na uzemi Slo-
venskej republiky v ramci stanovenych pravidiel. Stala konferencia si nasledne zvolila
svoje organy a jednotlivi delegati konferencie vystipili so svojimi prispevkami.
USZZ

Pohl'ad naziéastnenych delegatov Stalej konferencie
zahrani€nych Slovakov.
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PieStanska nemocnica Alexandra Wintera chcela v roku 2012 kapit CT pristroj za vySe milion eur, no k obchodu napokon
nedoslo. Dennik Sme a televizia Markiza informovali, Ze po tom, ¢o kontrolu nad nemocnicou prebrala viadna strana,
vedenie tender z roku 2012 zrusilo a vyhlasilo nova sutaz na lepsi a drahsi pristroj. Ten ma po novom dodat koSicka
spolocnost Medical Group SK za takmer 1,6 miliona eur, ktord k Smeru-SD viaze meno predsedu parlamentu Pavia
Pasku, ktory v nej pdsobil. Paka v reakcii vyhlasil, Ze so spominanou firmou nema ni¢ spolocné.

DOPRAVA: Dialnica pod Tatrami je medzi desiatkou najkrajsich ciest Slovenska

Poprad 4. novembra (TASR) - Dialnicny tsek D1 pod Tatrami je jedna z najkrajSich ciest Slovenska. Rozhodla o tom
verejnost aj odborna porota, ktora pocas leta hfadala najkrajSie cesty Slovenska. ,Z takmer 700 tipov vziSla top desiatka,
medzi ktor(i sa dostala aj dialnica D1 pod Tatrami s nadhernym vyhfadom na tatranské Stity. Okrem nej medzi najkrajSie
cesty patri napr. aj cesta cez Maninsku tiesfiavu ¢i Soroska,” informoval manazér komunikacie SHELL Slovakia Petr
Sindler.

Pocas Siestich tyzdiov prislo do ankety Shell Paradna jazda od vodiCov spolu 700 tipov na zaujimavé a pekné Useky
ciest. Z nich potom odborna porota vybrala najzaujimavejSie cesty Slovenska. Na ankete tzko spolupracovali dopravni
spravodajcovia Zelenej viny Rédia a televizie Slovenska, oddelenia bezpecnosti cestnej preméavky BECEP Ministerstva
dopravy, vystavby a regionalneho rozvoja SR, Slovenskej agentry pre cestovny ruch, Narodnej dialniénej spolocnosti a
viaceri Specialisti v oblasti motorizmu a cestovného ruchu.

,Medzi najkrajSie cesty zaradili hlasujlci a odbornici aj Donovaly, ktoré su asi najviac vytazenym horskym priechodom
na Slovensku. Cely isek ma takmer 30 kilometrov a cesta sa strmym stipanim dostane do nadmorskej vysky 960 metrov
nad morom," dophnil Sindler. Pezinska Baba, horsky priechod nedaleko Bratislavy, ktory sa tiez dostal do top desiatky,
je znamy pretekmi do vrchu. Strnéstkilometrovy Usek si priaznivci zakrut vychutnaju najma medzi Pezinkom a Babou.
Okrem neho hlasujucich najviac zaujala cesta od Hnuste po JelSavu, ale aj cesta okolo SpiSského hradu, ¢i Usek v obci
Hodrusa — Hamre a obchvat Oravského podzamku.

Séf U.S. Steel Kosice bude na Tatra Summite hovorit’ o problémoch s emisiami

Bratislava 8. novembra (TASR) - Vyrovnavanie sa priemyselnych firiem s prisnymi emisnymi pravidiami bude témou
vystlpenia $éfa koSického U.S. Steelu Georga Babcoka na budtcotyZdiiovej medzinérodnej konferencii Tatra Summit.

Ako dalej informovali organizatori podujatia, spolu s dalSimi u¢astnikmi bude Babcoke hfadat odpoved na otazku, ako
mdZe Eurdpa bojovat’ proti klimatickym zmenam a zaroven konkurovat zvySku sveta.

Tatra Summit sa uskutocni 11. az 13. novembra v bratislavskom hoteli Kempinski River Park. Privita viac ako 300 hosti
z oblasti europskej politiky a biznisu, ako napriklad premiera SR Roberta Fica, byvalych premiérov Talianska a Polska, i
ministrov financii Slovenska, Ceska a Rumunska.

Organizatorom Tatra Summitu je Centrum pre eurdpske zalezitosti, Clen Stredoeurdpskej strategickej rady, v spolu-
praci s Ministerstvom financii (MF) SR a bruselsky think tank Bruegel. Si¢astou podujatia bude po prvy raz aj Investicné
forum. Tatra Summit m& ambiciu stat sa ekonomickou verziou konferencie GLOBSEC, ktort tiez organizuje Stredoeur6p-
ska strategicka rada.

o 0, 0
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Maridn Hossa dostal od Chicaga zlaty puk

Zamorsky hokejovy klub Chicago Blackhawks ocenil
Mariana Hossu za zisk jubilejného 1000. bodu v NHL.
Pred nedelfiajsim domacim zapasom s Winnipegom (0:1)
pripravil 3. novembra 2014 slavnostny ceremonial, pocas
ktorého odovzdal slovenskému tto¢nikovi pamédtné dary
pripominajice mu vynimo¢ny milnik. Hossa dosiahol
1000-bodovu hranicu uz vo Stvrtkovom dueli v Ottawe,
ale jeho klub ho vyznamenal az v nedel’u vecer. Bol to totiz
prvy domaci duel “Ciernych jastrabov” po dvojzapasovom
tripe. Slovensky hokejista dostal od viceprezidenta a gene-
ralneho manazéra Stana Bowmana zlaty puk, ktory mu
bude navzdy pripominat’ dosiahnutie okruhlej méty. Okrem
toho klub pocas prestavky v L. tretine premietol na svetelnej
kocke profilové video o hracovi s ¢islom 81. Od divakov
si vysluzil potlesk, ti dokonca skandovali jeho meno.
“Bol to Specialny moment, od prvotriednej organizacie. Na tieto chvile budem navzdy spominat’,”
priznal pre Chicago Daily Herald Hossa, ktorého na ¢ervenom koberci sprevadzali manzelka a

dve dcérky.
TASR

Marian Hossa s dcérkou.

Lietajtce auto zo Slovenska

Lietajuce auto zo Slovenska, zname pod znackou AeroMobil, nebude ,,l'udovym autom®,
aspon nie v prvych rokoch po jeho uvedeni na trh. V exkluzivnom rozhovore to uviedol
spoluzakladatel’ spolocnosti AeroMobil a jej generélny riaditel’ Juraj Vaculik.

Vaculik bol spolu s vynalezcom a dizajnérom AeroMobilu Stefanom Kleinom hlavnym
hostom podujatia s ndzvom Vedecka podpora zlomovych technologii: priklad lietajuceho
auta, ktoré sa nedavno konalo na pdde Eurdpskej komisie v Bruseli z podnetu Spolo¢ného
vyskumného centra (JRC).

Vaculik upozornil, Ze do tejto chvile bol koncept lietajuceho auta sikromny projekt, fi-
nancovany zo stikromnych zdrojov. Klein v tejto suvislosti pripomenul, ze hlavnu finan¢nt
zataz nesie na pleciach Vaculik.

Ten ocenil, ze v Bruseli prejavili zaujem pre podporu tohto slovenského projektu v dvoch
kl'aCovych oblastiach - financovanie a legislativny ramec. Priznal, Ze hoci je slovenské
lietajiice auto pripravené pre trh, este stale je v Stadiu vylepSovania, vyskumu a vyvoja. EU
prostrednictvom programu Horizont 2020 poskytuje finan¢né zdroje na podporu inovacnych
projektov a koncept AeroMobilu do tejto schémy zapada.

Na druhej strane je nemenej podstatny legislativny aspekt, ¢ize zabezpecenie potrebnej
certifikacie pre uvedenie tohto stroja na trh.

,»Aby sme mohli realne oslovit’ zdkaznikov a predavat’ nas stroj, musime prejst’ cez dva
vel'ké certifikacné ukony. Ziskat’ certifikat pre auto a certifikovat’ ho aj ako lietadlo,* spresnil
Vaculik. Je rad, Ze na bruselskom stretnuti boli I'udia z Europskej komisie, ktori za oblasti
certifikacie a financovania zodpovedaju, pricom ich prvé rekcie boli pozitivne a prajné.

Na otazku TASR, ¢i su spravne naznaky niektorych médii, Ze slovenské lietajuce auto
bude stat’ okolo 150.000 dolarov alebo viac ako 100.000 eur, Vaculik uviedol, Ze ide iba o
Spekulacie, ktoré nemaju redlny zaklad.

»Ziadna cena nebola nikdy zverejnena. Je na to prili§ skoro. Bude to zavisiet’ od toho, aka
bude pouzita finalna technologia, aké budi komponenty,” konstatoval Vaculik. Priznal vsak,
ze urcite to nebude ,,l'udové vozidlo®.

Klein a Vaculik v Bruseli naznacili, ze by chceli najneskor do roku 2020 uviest AeroMo-
bil na trh, aj ked’ si uvedomuju, Ze je este pred nimi dlha cesta.

TASR
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Ozndmenia spolkov a spoloc¢enské podujatia

Roéna schédza sv. Matusa ¢islo 45 1KSJ
Oznamujeme nasim ¢lenom, ze rocna schodza sv. Matusa Cislo 45 1KSJ v New Yorku
bude v nedel'u 30. novembra 2014 o 12:30 hodine (po slovenskej svitej omsi) v osadnej
hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého na 1% Avenue a 66™ Street. Na programe
budu podané spravy tradnikov, finan¢nej spravy, zhodnotenie ¢innosti za uplynulé obdobie
potom budu nasledovat’ volby do nového vyboru, ktory vypracuje program Cinnosti na
d’alsie obdobie. Uctivo Vas ziadame, o ucast’ na tejto vyroénej ¢lenskej schodzi. Dakujem
s pozdravom,
Maria Jurasi, pokladnicka

Mikulasske odpoludnie s Mikuldsskou nadielkou v NYC

Farska rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v NYC, Spolok sv. Stefana
¢. 716, Spolok sv. Matusa ¢. 45 IKSJ v NYC a Slovensky katolicky sokol v NYC, pozy-
va slovenska verejnost v nedel'u dita 7. decembra 2014 o 1:00 hodine odpoludnia na
Mikulasske odpoludnie s Mikulasskou nadielkou, ktoré sa bude konat’ v osadnej hale Slo-
venského kostola sv. Jana Nepomuckého 411 East 66th Street v New York City. Vstupné
je volné. Obcerstvenie bude zabezpecené. Blizsie informacie podaju: Farsky urad Slo-
venského kostola sv. Jana Nepomuckého, otec Stefan Chanas tel. ¢islo: (212) 734 4613;
Henrieta Daitova: (201) 641 8922; Maria Bozekova: (347) 612 1934.

Stedroveterna veera Vigilia v NYC

Farska rada pri Slovenskom kostole sv. Jana Nepomuckého v NYC, Spolok sv. Stefana

¢. 716 IKSJ, Spolok sv. Matusa ¢. 45 IKSJ a Slovensky katolicky sokol NYC Vs pozyvaji
na Stedrovecernu veceru - Vigiliu , ktord sa bude konat’ v nedel’u dia 14. decembra 2014
0 1:00 hodine odpoludnia v osadnej hale Slovenského kostola sv. Jana Nepomuckého 411
East 66™ Street NYC. Vstupné je 20.00 dolarov. Vecera je zapocitana vo vstupnom. Listky
na Stedrovecernu veceru si mozte objednat’ na: Farskom urade Slovenského kostola sv. Jana
Nepomuckeého, telefon: (212) 734 4613; Jozef Bilik: (718) 463 2084; Henrieta H. Daitova:
(201) 641 8922; Maria Bozekova: (347) 612 1934.

Ucebnice pre slovenské Skoly
Generalna konzulka Jana Trnovcova navstivila v diioch 24.-26. oktobra 2014 slovenské
skoly (Slovenska skola v Hillsborough, NJ, Slovenska Skola na Manhattane a Slovenska
Skola v Queense, NY). Ciel'om bolo stretnutie s vedenim 8koly a detmi, ktorym slavnostne
odovzdala detom ucebnice, ktoré tymto Skolam venovalo MS SR. Tento dar tlmocil pod-
predseda vlady a minister zahrani¢nych veci a eurdpskych zalezitosti Slovenskej republiky
Miroslav Lajcak pocas prihovoru na nedavnom krajanskom festivale v. Holmdeli, NJ.

Slovensko-americké kultiurne
stredisko usporiada 22. slovensky ples

Slovensko-americké kultarne stredisko v New Yorku usporiada v sobotu 24. januara
2015 uz 22. slovensky ples. Bude sa konat' v The Royal Manor v Garfield, NJ. Zaciatok
bude o 7:00. hodine vecer. Vstupné je $130.00 za osobu. V cene je zapocitana vecera a
otvoreny bar. Rezervacie: Zuzana Krémar, tel.: 973-357-1209; email: zuzanall@optoline.
net.

Propagacia podujatia na web stranke Folklorfest.sk

Nasa web stranka je uréena pre I'udi, ktori maji zdujem prezit zmysluplne svoj volny cas.
Na portal si vkladaju svoje podujatia aj krajania z blizsej i vzdialenej$ej Eurdpy, ale aj zo za-
moria, hlavne z USA, Kanady a Australie. Je potrebné uviest’ kde, co a kedy sa pripravuje.
Pripravuje piSeme preto, lebo najucinnejsia propagacia podujatia je zverejnit’ jeho konanie
¢o najskor. Podujatia mézu byt uvedené na www.folklorfest.sk , ale samozrejme ¢asove
dostatocnepredich konanim. Akmate vedomost o pripravovanych podujatiachméztenamich
zaslat. Najpraktickejsie je vyzvat’ po Vasich linkach matic¢iarov, aby nam ich priamo zaslali.
My ich redakéne spracujeme a vlozime na stranku. Tesime sa na spolupracu a sme s poz-
dravom

Doc. Ing. Jan Styk, CS. riaditel’ www.folklorfest.sk +421 905 898 707

Zlata minca

s kniezatom

Rastislavom
v obehu

Zberatelia minci si moézu od 3. no-
vembra kupit v poradi uz Stvrty portrét
panovnika Velkomoravskej rise. Do obehu
sa totiz dostala zlatd zberatel'skd minca s
nominalnou hodnotou 100 eur s motivom
velkomoravského kniezat'a Rastislava. Za
pamitny kusok z dielne Mincovne Krem-
nica zaplatia priblizne 350 eur.

Po Svitoplukovi v roku 1994, Mojmirovi
I1. v roku 2006 a Pribinovi v roku 2011 pri-
pravila Néarodna banka Slovenska (NBS)
v ramci tematického okruhu podobizen
kniezat’a Rastislava. Ten vladol na Velkej
Morave v rokoch 846 az 870 a patril
k najvyznamnej$im  velkomoravskym
kniezatdm. “Jeho zéasluhou vznikol v
strednej Eurdpe nezavisly Stat s plnou
Statopravnou legitimitou,” uviedol gu-
vernér NBS Jozef Makuch pri prilezitosti
prvého dna predaja mince v Bratislave.

FOTO TASR - Stefan Puskas
Na snimke pamétny list (vpravo) a
zlata minca.

On November 3, 2014, the National
Bank of Slovakia and the Kremnica
Mint announced the minting of a
new gold coin with the value of
100 euros in commemoration of the
Great Moravian Prince Rastislav.
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85 - je pozehnany
vek — Cas podakovat

V zivote som si toho vela nenavyberal. Okrem pér
maluckosti, ¢o nestoja za re¢. VSetko to hlavné som
dostal a vsetko dolezité mi bolo dané — ,,nepytaj sa, zi!“
Detstvo v rodine, ktora bola bohata na deti a na lasku.
Jedinecna skola k stirodencom, za ktorych si zodpovedny
a musis ich mat’ rad.

Druhé svetova vojna a chudoba tvoria pozadie celého
mojho zivotného pribehu — ked’ sa chrani to hlavné: zivot
a ludskd déstojnost’. U salezidnov som bol pdt’ rokov.
leem z toho dodnes. Pozor na chudobnych a mladych!
Tam je buducnost’.

Do vidzenia som sa nepytal. Padne to na ¢loveka ako
klietka na vtacika. Koniec slobody. Tvrda univerzita. Tak mélo toho ¢lovek potrebuje. Potom
aj po cely zivot. To, o potrebujes, aby si prezil, unesie$ v jednej deke. Zivot robotnika mal
vtedy kurz. Bola to z nidze ¢nost’. Na obraze maliara Ladislava Zaborského vidim sam seba ako
clovek ¢o vlecie svoje tazkeé bremeno a za nim silueta Krista, nesuceho kriz. Namahava praca,
poctiva tvorba, mozu byt formou modlitby. K papezovi som chcel ujst’, napokon ma k nemu
vyhnali komunisti, chceli znova ublizit' a nechtiac pomohli. Za normalizacie som sa do oku-
povanej vlasti vratil len preto, Ze tu Zili, Ze ste tu zili, l'udia trpiaci, tiziaci po slobode. Mne bolo
zadostu€inenim len zit' s vami, pocivat’ vas a artikulovat’ vaSe sny, predstavy a idedly.

Komunizmus sme zvalili aj akoby zazrakom, aj vlastnym pricinenim. Zanechal mnohé ho-
spodarske Skody. Z tych by sme sa vylizali. Horsie su $kody moralne, kulturne, s ktorymi sa
trapime. Je to nas spolocny udel, ktory nas spaja. Tu st korene nasho priatel'stva.

Vd’aka Vam, ¢o ste ma niesli v naruci svojej lasky som sa stal Vasim priatel'om. Ste mojim
jedinym pokladom. Vami oblozeny, ako chlebicek som vd'acny za vSetko, ¢o mi bolo dopriate.
Dnesny deii je vd’akou za zivot, slavnostou nasho priatel’'stva, spomienka na tych, ¢o nds predisli
a dilom naSej zvl4stnej rehole.

Dakujem Vam za cast’ na mojej ceste.

Anton Srholec

Anton Srholec
(Dr. h.c.Anton Srholec, (* 12. jun 1929, Skalica) je slovensky rimskokatolicky kiaz a salezidn,
spisovatel’ a charitativny pracovnik, zakladatel' a riaditel resocializacného centra RESOTY. -

Red. Jednota)
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Nové kmhy

Michael Novak: Boha nikto nevidi

Mili priatelia, chceme Vas informovat’, ze vo vydavatel'stve Post Scriptum vysla v tychto
dnoch kniha od Michaela Novaka, Ameri¢ana so slovenskymi korefimi, Boha nikto nevidi.

Nova kniha vyznamného amerického filozofa a teoldga pontika pozoruhodny prispe-
vok do veénej diskusie o ,,viere a neviere®, v ktorom mozno najst’ Siroka $kalu podnetov
in$pirovanych duchovnou sktsenostou l'udstva a jej konfrontaciou s myslienkovym sve-
tom znacnej Casti naSich sicasnikov. Autor vychadza zo skutocnosti, ze ateisti aj veriaci
zazivaju t istd ,,temnd noc®, v ktorej akoby necitili Boziu pritomnost’ a konstatuje, ze
konflikt medzi vierou a pochybovanim nevychadza z objektivnych rozdielnosti, ale
z odlisnych pristupov k nepoznanému. No nevyhyba sa ani priamej polemike so silne
znejucimi nazormi zastancov ateizmu, akymi st napriklad Dawkins, Dennett, Harris, ¢i
Hitchens. Na zaklade svojej dlhoro¢nej vedeckej ¢innosti, ako aj svojich osobnych zapasov
o vieru, Novak prostrednictvom racionalnych argumentov ukazuje, Ze duchovna perspekti-
va naozaj poskytuje najuspokojujtcejsie odpovede na vecné otazky o zmysle bytia. Verit
je niekedy problém, ale napriek vSetkému viera ponuka jedinu plne koherentnti odpoved’
na l'udski skusenost’, ¢i uz v osobnej rovine alebo z aspektu vyvoja l'udskej spolo¢nosti.

Kniha ma 328 stran, makka védzba. Cena: 22.89 eur. Kontakt: Post Scriptum, s.r.o., Ra-
jecka 36, 821 07 Bratislava Tel.: 0903442679 www.postscriptum.sk, info@postscriptum.sk

Mlchael Novak (1933) je americky filozof, teoldg, ekoném, univerzitny profesor, dip-
lomat a spisovatel. Ma slovenské korene. Studoval na Gregorianskej univerzite v Rime
a na Harvarde. Vyucoval na viacerych americkych univerzitach: Harvard, Stanford, Syra-
cuse University, Notre Dame. Pdsobil ako poradca v administrative prezidentov Forda
a Cartera. Je autorom desiatok knih z oblasti filozofie, teoldgie a vztahov medzi kultarou,
politikou a ekonomikou , pricom najznamejsou sa stala kniha Duch demokratického kapi-
talizmu, ktora vysla aj v slovenskom preklade, ako aj viaceré d’alsie. Okrem inych oceneni
je laureatom Templetonovej ceny (1994) a mnohych cestnych doktoratov. Po roku 1989
sa angazoval aj na Slovensku. V roku 1996 mu prezident Slovenskej republiky udelil Rad
Bieleho dvojkriza II. triedy.

Luba Ruzi¢kova-Haviarova: Kronika emigrantky

Do ruk cCitatel'a sa dostava nielen pribeh emigrantov, tiziacich po Zivote v slobodnom svete,
ale aj obdivuhodny obraz 45-ro¢ného manzelstva, pIného lasky, vzajomne;j tcty a sudrznosti...

LCuba Haviarova, inteligentnd, odvazna a cielavedoma mlada zena, chce po ukonceni $tidia
franctizskeho a slovenského jazyka na FFUK v Bratislave v rdmci pomoci rozvojovym kra-
jinam odist’ do Afriky, aby vyucovala tamojsie deti franctzstinu. Svoje plany vSak zmeni, ked’
roku 1963 stretne svojho buduceho manZela Fana Ruzicku. Fano, nespokojny s komunistickym
rezimom v Ceskoslovensku, sniva o lepSom zivote na Zapade a pre tito myslienku nadchne
aj Cubu. Ked' sa mu ako lekarovi naskytne moznost’ odist do Ameriky na Studijny pobyt do
New Yorku, nevaha. A tak sa roku 1968 LCuba spolu s manzelom a 3-ro¢nym sync¢ekom ocitne
v neznamej krajine, sice bez hrozieb, trestov a pocitu neslobody, ale s vel'mi slabou znalostou
angliCtiny a tunajsich zivotnych podmienok. Vacsinu casu musi travit' sama s malym Vladkom,
ked’ze manzel ako lekar internista pracuje v nemocnici takmer celé dni. Ich legalny pobyt v USA
sa vSak pomaly kon¢i a oni sa rozhoduj, ¢o d’ale;...

Coskoro do rodiny prlbudne dcéra Renatka a Ruzic¢kovci sa natrvalo usadia v Talyore v st-
rednom Texase, kde Zije vela emigrantov, najma Moravanov. Luba sa dokaZze vymanit’ spod
tradi¢nej ulohy manzelky a matky a otvori si vlastnii cestovni kancelariu. S klientmi cestuje po
celom svete, ale najmé do Ceskoslovenska, kde sa opat’ moze stretivat’ so svojou rodinou. Hoci
ju na hraniciach ¢asto Sikanuju, lebo ju pokladaju za ,zradcu®, ona sa len tak 'ahko nevzdava,
ked’ze tizba po domove a rodine je sﬂnejsm nez Vsetky prekazky Zivotny pribeh mladej rodiny
Ruzickovcov za ,,velkou mlakou” moze byt in$pirdciou pre Zeny a matky, tuziace po vlastnom
sebaurcent, pre zac¢inajucich lekarov ¢i podnikatel'ov, dennodenne prekonavajucich tazkosti, aby
dosiahli vytizeny ciel, ako aj pre tych, ktori veria vlastnym schopnostiam, ved’ odveka I'udska
tuzba po Stasti sa skryva v kazdom z nas... Knihu si mozno objednat na stranke: www.martinus.sk
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Putovanie po
regionoch Slovenska

(Pokracovanie)

Kysuce

Tento, prevazne hornaty region v severo-
zapadnom kute Slovenska, na severe
hraniciaci s Pol'skom, patri k najmensim a
najchudobnej$im. Je to region vrcharskych
»grapov®, ako ich tam nazyvajt, chudob-
nych policok s roztratenymi domami na sa-
motach (lazoch), z ktorych vznikli neskor
osady, obce, mesta.

Je ohranlceny Zilinskou  kotlinou,
Moravskosliezskymi Beskydami, Sloven-
skymi Beskydami, Oravskou Magurou
a Jesenikmi. Po staro¢ia sa tu obyvatelia
zivili pol'nohospodarstvom, chovom oviec,
drotarstvom, salasnictvom, pltnictvom a
podomovym obchodom. Pre mnohych sa
stalo drotarstvo zdrojom vyzivy. Typickymi
nastrojmi drotarov boli: kladivo, klieste,
sidlo, kusky plechu a drot. Drotarstvo
inSpirovalo k tvorbe aj niektorych umelcov:
rezbarov socharov, maliarov basnikov...
Znama je divadelna hra Drotar od Jana Pa-
larika. 5

Centrom regionu je Cadca, hospodar-
ske a kultrne stredisko, na rieke Ky-
suca. Jeho trvalym javom na prelome 19.
a 20. st. bola chudoba, nezamestnanost’
a vystahovalectvo za pracou, prevazne do
USA a Kanady.

Mnohym slovenskym pristahovalcom v
USA prialo $tastie, darilo sa v praci a ro-
zhodli sa tam zostat. Vo volnom cCase sa
stretavali kde inde ako v kréme, zaspomina-
li na rodny kraj... o com sa zmiefuje aj
piesen Prostred Ameriky kréma malovana.
Uvadzam z nej niekol’ko verSov:

/:Prostred Ameriky kréma malovana:/
do nej sa schadzaju ti nasi krajania.
/:Schadzaju, schadzaju tak sa zhovaraju./
podme chlapci domov, doma nas cakaju.
/:Moja zena doma a ja v Ameriky:/
musim tazko robit' v zeleznej fabriky.

Do USA sa vystahoval aj otec astro-
nauta E. Czernana. Za povS§imnutie stoji aj
tamojsi kostol sv. Bartolomeja z 1. 1734.

Z miest za zmienku stoji Kysucké Nové
Mesto v udoli rieky Kysuca, na rozhrani Ja-
vornikov a Kysuckych vrchov, s thladnym
namestim, viacerymi zachovalymi pod-
jazdmi, nazyvanymi ,laubne” a kostolom
neoromanského slohu.

Biedny  zivot KysuCanov  opisal
spisovatel’ Peter Jilemnicky, ktory posobil
v regione ako ucitel’, v romane Pole ne-
orané. K regionu sa viaze aj piesen:

Kysuca, Kysuca, studena vodicka,
ked sa ta napijem, boli ma hlavicka.
Boli ma hlavicka, srdca polovicka,
pre teba ma mila, siva holubicka...

Co je vsak v sucasnosti  najvacsim
lakadlom tohto regionu? Co prit ahuje tam
naSich, ale aj zahrani¢nych zaujemcov
a obdivovatel'ov atrakcii? Je to nesporne
unikatny orloj v Starej Bystrici — najvécsia
drevena socha na Slovensku predstavujiica
sediacu Pannu Mériu, patronku Slovenska.

Vo vyklenkoch orloja z r. 2009 sa ob-
javuji  bronzové plastiky historickych
osobnosti  Slovenska: knieza Pribina
(pozyvatel'  solunskych vierozvestcov),
knieza Svitopluk (kral' Velkomoravskej
riSe), Anton Bernoldk a Ludovit Star
(kodifikatori slov. jazyka), M. R. Stefanik
(spolutvorca $tatu Cechov a Slovakov),
Andrej Hlinka, (netinavny bojovnik za
prava a samostatnost’ Slovenska), pricom
dve postavy st poprednymi predstavitelmi
z katolickeho a dve z evanjelického pros-
tredia.

Néavstevnikov regionu urcite zaujme
aj putnickd obec Zborov nad Bystricou,
predovsetkym jeho kalvaria so 16 kaplnka-
mi. Tymto regiénom sa [u¢ime so strednym
Slovenskom 5

Andrej Stelmak Slia¢, Slovakia

Orloj v Starej Bystrici.

Drevenica na Vychylovke.

Kaplnka v Zborove nad Bystricou.

Drotarska Krosina s naradim.
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Slivnostné otvorenie Centra
slovenskej kultary v Novej Belej

Slavnost’ bola zahajend spevom slo-
venskej hymny a hymnickej piesne Kto
za pravdu hori. Zhromazdenych ¢estnych
hosti podujatia privital Marian Smondek
a boli medzi nimi o. i. vel'vyslanec SR
vo VarSave Vasil Grivna, malopol'sky
vojvoda Jerzy Miller, predseda Uradu
pre Slovakov zijucich v zahrani¢i Igor
Furdik, generalny konzul SR v Krakove
Ivan Skorupa, zastupca Ministerstva ad-
ministrativy a digitalizacie PR Oddelenia

pre ndboZenstva a ndrodnostné a etnické g, 98 gentembra tr. bolo slavnostne otvorené
mensiny Michal Erenz, a dalsi hostia.

Nasledne malopol'sky vojvoda Jerzy antrum §Io,ven5kej vkyltury v 'NOIV & Belej 2
Miller odovzdal zaslizilym krajanom Pritomnostizastupcov statnych, krajskych, okresnych
Stitne vyznamenania, ktoré udelil pre- administrativnych organov z Pofska a zo Slovenska.
zident Pol'skej republiky Bronistaw Ko-
morowski. Prof. dr hab. Jozef Congva, predseda Spolku Slovakov v Pol'sku bol vyznamenany
Krizom Radu Polonia Restituta za Vyznamné zasluhy v oblasti ¢innosti v prospech narodnost-
nych a etnickych mensin a za vyznamne Gspechy vo vedeckej praci. Jozef Majercak ziskal vyz-
namenanie Strieborny kriz za zasluhy za ¢innost’ v prospech lokalnej spolo¢nosti, za Sirenie a
propagaciu folkloru.

Hostia v prihovoroch zdéraziiovali vyznam novootvoreného Centra slovenskej kultiry pre
obec a cely region Spisa. V prvom rade bude sluzit’ lokalnej spolo¢nosti, udrziavaniu sloven-
skej identity a kultary, ktora je prirodzenou sucast'ou tohto regionu. Ocenili taktiez vytrvalost
a pozitivny pristup vedenia Spolku Slovakov v Pol'sku k uskuto¢nenej investicii od roku 2006
az dodnes k jej Gspesnému ukonceniu. Centrum bude zédkladom pre riadenie kultirno-osvetovej
¢innosti na Spisi. Teraz je najdolezitejSou a prizvukovanou ilohou naplnenie tejto budovy slo-
venskym duchom a zapojenie do jej Cinnosti vSetkych krajanov.

Centrum slavnostne posvitil miestny farar Tadeusz Korczak, ktory taktiez timocil pozdrav a
modlitebnt pamét’ od krakovského diecézneho biskupa Stanislava kardinala Dziwisza.

Vdaka projektu Sprevadzkovanie Oddelenia kultury v Centre slovenskej kultiry v Novej
Belej z prostriedkov z Eurdpskej tinie z Eurdpskeho fondu regionalneho rozvoja a Statneho
rozpoctu v ramci cezhraniénej spoluprace Pol'skej republiky a Slovenskej republiky 2007-2013,
ktory bol realizovany v Centre slovenskej kultiry v Novej Belej v spolupraci so slovenskym
partnerom Oravskym kultarnym strediskom v Dolnom Kubine bolo vybavené oddelenie kultary
tohto Centra.

Foto: Ludomir Molitoris

Agata JendZejcikova
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Slovensko chce predsedat
Valnému zhromazdeniu OSN

Slovensko chce v rokoch 2017 az 2018 predsedat’ Valnému zhromazdeniu (VZ) OSN. Zatial
je jedinym kandidatom. Ako priblizil $éf tlacového odboru slovenského rezortu diplomacie Peter
Susko, vol'by sa uskuto¢nia v juni 2017 v New Yorku.

Kandidat na post predsedu VZ je zvycajne dohodnuty konsenzom v ramci prislusnej regiondlnej
skupiny, ktorej v zmysle rotacie prislicha tento post. Vychodoeurdpska sa zatial’ v kandidattire
SR zhoduje.

Valné zhromazdenie sa sklada zo zastupcov vsetkych ¢lenskych $tatov, pricom kazdy ma jeden
hlas. Rozhodnutia o délezitych otazkach, ako napriklad mieru a bezpecnosti, prijimanie novych
¢lenov ¢i rozpocet sa schval'uju dvojtretinovou vacsinou. Pri beznych otazkach staci jednoducha
vacsina.

Okrem toho sa Slovensko uchadza aj o ¢lenstvo v Rade OSN pre 'udské prava (UNHRC) v ro-
koch 2018 az 2020. Svoju kandidattiru formalne oznamilo v roku 2012. Kandiduje na dve miesta,
ktoré su urcené pre vychodoeurdpsku regionalnu skupinu, spolu s Ukrajinou.

SR si prvy raz vyskﬁéala svoje Clenstvo v rokoch 2008 az 2011, pocas ktorych sa V}'/razne pro-
filovala v oblasti prav dietata. UNHRC, ktord patri k najvyznamnejsim l'udskopravnym orgdnom
v systéme Spojenych néarodov, sidli v Zeneve M4 47 clenskych Statov volenych na zaklade
pomerného geografického kli¢a (Afrika — 13, Azia— 13, vychodna Eurdpa — 6, Latinska Amerika
a Karibik — 8, zapadna Eurdpa a ostatné krajgny 7). Ostatné clenské krajiny OSN vystupuju v nej
ako pozorovatelia bez hlasovacieho prava. Clenstvo, ktoré je obmedzené na tri roky, sa povazuje
za prestiznu zalezitost'.
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Otvorili Pamitna izbu Ucene;j
spolo¢nosti malohontske;j

V sobotu, 13. septembra 2014 v Niznom Skalniku, sa konalo slavnostné otvorenie Pamit-
nej izby Ucenej spolo¢nosti malohontskej. V obci v rokoch 1808 az 1832 pdsobila Ucena
spolo¢nost’ malohontska. O jej zalozenie sa zasluzili evanjelicki kitazi M. Holko st., jeho syn
M. Holko ml. a zeman J. Fejes.

V Niznom Skalniku zalozili Verejnt kniznicu, ktora bola v tej dobe najvacsia na Slovensku
a sluzila na dalSie vzdelavanie kilazov, profesorov, Studentov, ale aj Sirokej verejnosti. Kaz-
dorocne sa v septembri stretavali a svoje prace vydavali v almanachoch Solennidch. Solennie
obsahovali Studie a uvahy z filozofie, historie, narodopisu, pedagogiky, estetiky, literarnej
historie, basne, zbierky piesni, rodinné pravo.

Pamitna izba Ucenej spolo¢nosti malohontskej je umiestnena v budove Obecného tiradu
v Niznom Skalniku. Finan¢né prostriedky na rekonstrukciu miestnosti ziskala obec v roku
2013 z projektu podporeného prostrednictvom vyzvy MAS MALOHONT.

Zariadenie pamdtnej izby zrealizovali v roku 2014 ¢lenovia OZ SOLENIA s finan¢nou
podporou MAS Malohont v ramci grantového programu Region ob¢anom — ob¢ania
regionu. Kopie rukopisov a listin z obdobia posobenia Ucenej spolocnosti malohontskej po-
skytli Slovenska narodna kniznica v Martine a Gemersko-malohontské mizeum v Rimavskej
Sobote.

Pamitna izba Ucenej spolo¢nosti malohontskej bude upozoriovat’ obyvatel'ov obce a §i-
roku verejnost’ na jej minulost’ i na slavnych rodakov, ma ich priviest k zdujmu o dejiny,
\podnietit’ k hl'adaniu vlastnej identity a posilnit’ v nich pocit regionalnej prislusnosti. )
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Delegatov Stalej konferencie zahraniénych Slovékov oslovil podpredseda vlady
SR a minister zahrani¢nych veci a eurépskych zaleZitosti SR Miroslav Laj¢ak (na
snimke v prostriedku). Po jeho pravici predseda USZZ RNDr. Igor Furdik.

Vice President of the Slovak Government and Minister of Foreign Affairs
Miroslav Lajcak extended greetings to participants at the Conference of
Slovaks Living Abroad on October 30, 2014, in Bratislava.

Stila konferencia
Slovenska republika a Slovaci
zijuci v zahranici 2014
Dna 30.10.2014 sa konalo v Bratislave zasadanie Stalej konferencie Slovenska repub-
lika a Slovaci zijici v zahrani¢i 2014. Stala konferencia sa konala po prvy raz v r. 1999 a
kona sa kazdé dva roky. V tomto roku je jej nosnou témou pristup Statov, v ktorych ziji a

posobia Slovaci, k narodnostnym mensinam a krajanskym komunitam.

Zastitu nad Stalou konferenciou prevzal prezident Slovenskej republiky Andrej Kiska.
Na konferencii sa ztcastiuje takmer 90 tcastnikov — Slovakov zijlcich v zahranic¢i z 22
krajin sveta a takmer 30 hosti zo Slovenska.

Uvodom bol ucastnikom Stalej konferencie precitany pozdravny list prezidenta
Slovenskej republiky Andreja Kisku. Utastnikom konferencie sa dalej prihovorili
podpredsednicka Narodnej rady Slovenskej republiky Jana Lassakova, podpredseda vlady
Slovenskej republiky a minister zahrani¢nych veci a europskych zalezitosti Slovenskej
republiky Miroslav Laj¢ak, Statny tajomnik Ministerstva Skolstva, vedy, vyskumu a Sportu
Slovenskej republiky Juraj Draxler, predseda Svetového zdruzenia Slovakov v zahranici
Vladimir Skalsky, bratislavsky pomocny biskup, titularny biskup zo Serre Jozef Halko,

Edita Skodova za Generalny biskupsky trad Evanjelickej cirkvi augsburského vyznania
na Slovensku a predseda Matice slovenskej na Slovensku Marian Tkac.

Pokragovanie na str. 21

o O O
0’0 0.0 0’0

7. ro¢nik Kids Euro Festival

Vo Washingtone DC prebichal v dnoch 24. oktobra az 9. novembra 2014 siedmy
ro¢nik prehliadky divadelnych, filmovych a hudobnych predstaveni pre deti pod nazvom
Kids Euro Festival, ktory je najvac¢sim festivalom pre deti v USA. Ciel'om festivalu bolo
priblizit’ americkému publiku tvorbu umelcov z ¢lenskych krajin EU. Deti mali moznost’
pozriet’ si zdarma predstavenia roznych zanrov. Po prvy krat bola organizatorom festivalu
novovzniknutd nadacia European-American Cultural Foundation so sidlom vo Washing-
tone DC, ktord hradi umelcom finan¢né naklady spojené s ich ucast'ou na festivale.

SR toho roku reprezentovalo Divadlo PIKI z Bratislavy, ktoré odohralo $tyri pred-
stavenia v Skolach a v profesionalnych divadelnych priestoroch. ZakladateI'mi divadla a
zaroven tvorcami predstaveni st K. Aulitisova a L. Piktor. PIKI funguje na divadelnom
trhu uz od roku 1990 a prinasa adaptacie klasickych pribehov, autorské hry so su¢asnymi,
Casto az tabuizovanymi témami, rodinné predstavenia a zabavné programy. Opiera sa o
vyrazové prostriedky s prvkami babkového divadla, pantomimy, ¢i grotesky a kladie doraz
na prekvapivé rieSenia a na herca. Divadlo PIKI ziskalo za svoju tvorbu mnoho domacich
i zahrani¢nych oceneni.

Program celého festivalu, ako aj informacie o suboroch a predstaveniach je mozné
ziskat’ na www.kidseurofestival.org
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Spomienkové slavnosti
pri prilezitosti 25. vyrocia
piddu komunizmu

Prezident Slovenskej republiky Andrej Kiska v ramci sé-
rie spomienkovych oslav pri prilezitosti 25. vyrocia padu |
komunizmu pozval na Slovensko prezidenta Pol'skej repub-
liky Bronislawa Komorowského, prezidenta Spolkovej re-
publiky Nemecko Joachima Gaucka, prezidenta Mad’arska
Janosa Adera, prezidenta Ceskej republiky Milo$a Zemana
a prezidenta Ukrajiny Petra Porosenka.

Iniciatorom série oslav, ktorymi si krajiny V4 a Nemecko
postupne pripominaju vyro¢ie demokratizacnych zmien v
strednej a vychodnej Europe, bol nemecky prezident
Joachim Gauck. Po Pol'sku a Mad’arsku v juni a Nemecku
v oktobri bude prezidentov partnerskych krajin hostit’ 17.
novembra aj Ceska republika. ‘

Prezident Andrej Kiska si udalosti z novembra 1989 ucti
sériou podujati 16. a 17. novembra. Okamihy, ktoré pred
25 rokmi viedli k nenasilnej zmene rezimu v nasej krajine
si spolu so svojimi hostami pripomenie 16. novembra na
sldvnostnom podujati pri prilezitosti 25. vyrocia Neznej revolucie v historickej budove
Slovenského narodného divadla.

Pred slavnostnym podujatim sa uskuto¢ni pracovné stretnutie prezidenta SR Andreja
Kisku a prezidenta Ukrajiny Petra Porosenka a pracovné stretnutie prezidentov Pol'ska,
Madarska, Ceskej republiky a Ukrajiny na Bratislavskom hrade.

Prezidenti sa po skonceni slavnostného programu v divadle presunu na namestie Eugena
Suchona k Pamétniku Svieckovej demonstracie pred Kostolom Nanebovzatia Panny Marie
oproti budove Slovenskej filharmonie, kde si symbolickym zapalenim svieCok pripomenua
Svieckovll demonstraciu a Neznt revoluciu.

Dom sv. Alzbety
ako dominantu
historického
centra KoSic
rozsvietili
vecer 31.
oktobra 2014.
Stalo sa tak

pri prilezitosti
Sviatku
vsetkych
svatych a
Pamiatky
zosnulych.
Osvetlenie
pripominajice
velku sviecku
bude svietit’
celu noc
pocas tychto
sviatkov a
rovnako pocas
sviatoénych
dni aj v dalSich
rokoch.

FOTO TASR - Franti$ek Ivan

The Cathedral of St. Elizabeth in Kosice was
illuminated as a candle on the occasion of All Saints
Day and All Souls Day.




